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GB ELECTRIC BUILT IN CERAMIC HOB
BG MNOT 3A BrPAXIOAHE
E H [ SRB ELEKTRIGNA UGRADNA PLOGA ZA KUVANJE

RU ANEKTPUYHECKASA BCTPOEHHASA MJITIUTA






GB BG SRB RU
OPERATING AND WHCTPYKLUU 3A UPUTSTVO ZA MHCTPYKLMXA NO
MAINTENANCE YNOTPEBA U NMNOAOPBXKA RUKOVANJE | OBCITYXXUBAHUIO N YXOOY
INSTRUCTIONS ODRZAVANJE

Dear customer,

You have purchased a produkt of
our new series of built in hob. We
wish that our produkt would do you
a good turn. We recommende you
to study these instructions and to
operate this produkt according to
instructions.

YBaxaemu/a r-H/r-Ko KrnueHT,

Bve cTte 3akynunu npogykT oT
Hawata HoBa cepusi ypeau 3a
BrpaxgaHe. HapgsBame ce, ue
HaWUWAT NpoAdykT LWe 3a40BoMu
HyxanTte Bu. [lpenopbysame Bu
BHMMaTENHO na npoyeteTte
ynbTBAHETO W Jda  u3nonaeare
ypeoa cropen ykasaHusATa  3a
ynotpeba.

Postovani kupci,

kupili ste proizvod iz nase nove
serije aparata za ugradivanje u
kuhinjsku liniju. Zelimo da Vam na$
proizvod dobro sluzi.
Preporu¢ujemo Vam da procitate
ovo uputstvo i da proizvod Koristite
prema uputstvima.

YBaxaeMmblin 3aKkasuuk,

Bbl  kynunu  u3pgenue  Hawero
HOBOTO psaa 3NEKTPUYECKMX
notpebutenei. Mol xxenaem, 4Tobbl
Hawe wu3genue Bam  xopowo
CINYXWno. Pekomengyem  Bam
N3YyYUTb HACTOSILLYIO MHCTPYKLUMIO U
obcnyxumBaTtb nsgenve B
COOTBETCTBUU C HEW.

IMPORTANT INFORMATION,
BINDING INSTRUCTIONS
AND RECOMMENDATIONS

BAXHA UHO®OPMALINSA,
WHCTPYKLUU 3A
CBBP3BAHE U NMPEMOPBKU

VAZNE INFORMACIJE,
UPUTSTVA | PREPORUKE

BAXITUBA IHOPOPMALIA,
BKA3IBKW | PEKOMEHDALIIT

o Verify whether data about
nominal supply voltage, indicated
on the rating plate located on the
bottom cover of hob, agree with
the nominal voltage of your
mains.

e Solely authorised persons may
perform installation, repairs,
adjustments, interventions into
the appliance

o If there is any defect on the hob
within the period of warranty,
make a claim at a shop in which
you bought the hob or at service
representative.

e The cooking hob must be
connected according instalation
instructions. Make sure the
technical information regarding

e lMpoBepete panu paHHWTE 3a
MWHUMAIHOTO HanpexeHwe,
MOCOYEHN Ha CTWKepa, Hamupaly
ce Ha [ObHOTO Ha nnoTa,
CbOTBETCTBA Ha MWHUMAIHOTO
HanpexeHue Ha Bawata
ernekTpuyecka Mpexa.

o EauHcTBEHO oTopuaupaHu nuua
morat na n3BbpLUAT
MHCTanauusaTa, ronpaekara,
HacTpoikaTa Ha ypeaa.

« AKO e Hanuue nospeaa Ha nnota
B paMKATe Ha rapaHUMOHHMS
nepuopa, HanpaseTe peknaMauus
B MarasvMHa, OT KOWTO cTe
3aKynunv ypega unm B cepeusa.

e MnotbT TpsiGBa pfOa 6bae
CBbp3aH cropes MHCTPyKUMUTe
3a MHCTanauvs. YBepete ce, ye

o Instaliranje plo€e za kuvanje
mora izvrsiti jedino ovla$c¢eno lice
koje je za to kvalifikovano.

e Proizvod se mora instalirati
prema vazeéim nacionalnim
normama i propisima

o Datum kada se instalacija izvrSi
morate upisati i potvrditi u
Garancijskoj listi.

e Plota za kuvanje mora se
prikljuciti na elektricnu mrezu
odgovaraju¢eg napona koji je
naveden na tipskoj etiketi, na
dovod koji odgovara radnoj snazi
ploce za kuvanje (vidi:
LPrikljucenje uredaja na
elektriénu mrezu®).

« Kada plo¢a za kuvanje ne zbog,
vodite raCuna da su svi njeni

o MOHTaX nnuMTM MOXe 3pobuTtu
Tinbkm  ocoba, koTpa Mae
BigNOBIAHY ons uboro
KBanidikadito.

e Bupi6 HeobxigHO ycTaHOBUTU
3riAHO  HauioOHanbHWX HOPM i
MOCTaHOB.

e [po gaTy ycTaHoBKM HeobxiaHo
3pobuTK BIANOBIQHY BIOMITKY B
["apaHTiiHOMy nKCTi.

o [lnuta noBuHHa 6yTK nig’egHaHa
0O  eneKkTpu4YHoi  Mepexi 3
BiQMOBIQHOO  HaMpyrow, KoTpa
BKasaHa Ha TWUMOBOMY LLUTKY, 3@

[0MoMOrow LHypa ans
BignosigHoT CMNOXMBaAHOI
MOTYXHOCTI nnuTn (ams.

MigknoYyeHHss  cnoxuBaya Ao
enekTpoMepexi.
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voltage indicated on the rating
plate agree with voltage of your
local distribution system.

The hob must not be used for
any other purposes then solely
for thermal food preparation. In
the case of using the appliance
for another purpose there is a
risk of malfunction due to its
excessive head load. The
warranty does not apply to faults
due to incorrect usage of a hob.

If the hob is not in servise, see
that all of its switches are off.

It is not allowed to put any
combustible matters near hob’s
cooking plates

During cleaning, manipulation or
repairs of appliances, the electric
supply must be switched off.
This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall
not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

For cleaning of appliance do
not use steem cleaner!

TexHu4yeckaTa MHopMaLus
OTHOCHO HanpexeHneTo,
nocoyeHa Ha CTuKepa
CbOTBETCTBA Ha HamnpexeHWeTo,
nogasaHo BbB BawaTta

eneKkTpuyecka mpexa.
MnotbT He TpsibBa pa ce
M3nomn3ea 3a HUKaKBU  Apyru
AeiHOCTW, OCBEH 3a TepMWUYHO
npuroTeBsiHe Ha xpaHa. B cnyyan
Ha ynoTpeba Ha ypega 3a gpyru
Lien mma onacHocT OT nospeaa
nopaan npekoMepHo 3arpsiBaHe
Ha nnota. [apaHuuATa He
nokpmMBa  LWWeTW,  HacTbNunu
nopaau HenpasunHa yrnotpeba.
Ako He wu3non3eate ypena,
nposepeTe Aanu BCUYKUTE MYy
Kon4yeTa ca U3KMHYEHW.

He ce pa3spelaBa nocraBsiHeTO
Ha necHosananuMu npegmeTy B
OnmM3ocT OO HarpeBaTtenHuTe
30HM Ha nrorta.

Mo Bpeme Ha nouuctBaHe wnu
nornpaeka Ha ypega TpsibBa ga
obvae U3KIOYeH oT
eneKTpuyeckata mpexa.

To3n ypen wmoxe pa 6bae
u3non3eaH OT pJdeua Hag 8
rogvliHa BB3pacT M nmua
HamaneHu u3nyeckn, CeTUBHU
N NCUXMYECKN CMOCOBHOCTU Wnn
6e3 onuT 1 No3HaHwus, ako ca nog
HabnogeHve unm ca
WHCTPYKTMPaHU OTHOCHO
6e3onacHaTa ynotpeba Ha ypena
W onacHocTuTe, KOUTO MoraT aa
Bb3HMKHAT. [eua He OuBa Aa
urpasiT ¢ ypeaa. MNoyncreaHeTo 1

upravljacki elementi iskljuceni.
Plo¢a za kuvanje namenjena je
samo za toplotnu obradu hrane.
Ne smije se koristiti za grejanje
prostorije, jer bi moglo do¢i do
kvara plo¢e zbog prekomernog
optere¢enja. Na kvarove Kkoji su
nastali zbog nepravilne upotrebe
garancija se ne priznaje.

Ne dozvoljava se, da se u
neposrednoj blizini zone kuvanja
odlazu zapaljive materije.

U slu€aju promene sredine gde
je uredaj smesten (radovi koji se
odnose na premazivanje sa
raznim bojama, lepljenje i sl.),
uredaj mora biti obavezno
iskljuCen iz elektricnog kola.
Prilikom manipulisanja sa
uredajem, odnosno ako duze
aparat ne zbog, iskljucite dovodni
kabel iz elektricne mreze.

Deca starija od osam godina, kao

i lica ograni€enih fizi¢kih,
motorickih ili mentalnih
sposobnosti, kao i lica bez

potrebnih iskustava i znanja,
smeju Koristiti aparat samo ako
su pod odgovarajuéom paskom,
ili ako su upoznata s uputstvima
o0 bezbednom kori§éenju aparata
i ako su svesna opasnosti koje
su povezane s upotrebom
aparata. Deci nemojte dozvoliti
da se igraju aparatom. Deca
takode ne smeju Cistiti aparat ili
obavljati radove na odrzavanju
aparata bez  odgovarajuceg
nadzora.

o Akuio

CNoXUBaYeM He
KOpUCTyeTeCb, CRigKynTe 3a TUM,
wob BCi MOro  ynpaBnstoui
enemeHTV 6ynn BUMKHEHI.
CnoxuBay npu3HaYeHnn Tinbku
ans Tennosoi 06pobku ixi. Moro
He MOXHa BUKOPWUCTOBYBATU ANS
nigirpiBaHHA NPUMILLIEHHS, TOMY
O Ue MOXe MpVBECTU A0 MOoro
3a/BOro  MnepeBaHTaXeHHA i
nonomMkn dyHkuii. Ha nonomku,
KOTpi  BMHMKNM B Hacnigok
HeMnpaBUMbHOTO  KOPUCTYBaHHS,
rapaHTisi He PO3MOBCIOAXKYETLCS.
3abopoHeHo po3milLyBaTu nopsig
3 KOHdOPKaMW roptoyi peHOBUHN.
Y Bunagky 3miHM cepefoBulla B
NPUMILLEHHI, Oe  pOo3MilLeHun
crnoxueay (poboTa 3
nakocpapboBummn  peyoBUHaMM,
knesmMu i nod.),  3aBxau
HeoOXigHO  BMMMKATM  nogady
eneKkTpoeHeprii.

Mpu maHinynauii 3i cnoxwveayem
abo npu [OBrovYacHOMY BUMKHYTI

crnoxusava, BUMUKaNTE
rONIOBHUN BUMMKAY nepen,
CMNOXMBAYEM.

PekomeHgyemo Bam pas B fgBa
pOKW 3BepTaTUCA B CEPBICHY
opraHisadijto 3 NPOXaHHAM
NMOBTOPHO nposiputn
npauesgaTHiCTb nnAMTU. Takum
YMHOM, 3MoXeTe 3anobirtn
MosIoMKaM i MPOAOBXUTU TEPMIH
cnyxou nnnTw.

e [leTw B BO3pacte OT 8 neT u

cTapwe u numua co CHWXeHHbIMU
d)IA3I/I‘-IeCKI/IMM NN YMCTBEHHbIMU




nogapbxkkata He 6uBa Oa ce

m3BbpwBaT OT fJdeua 6es
HabnoaeHue.
He nouuctBante ypema c
napoyucrayka!

o Za CiS¢enje uredaja ne koristite
Cistac¢ na paru!

CNOCOBGHOCTSAMU UKW C HEXBATKOWM
onbita " 3HaHWN MOryT
ncnonb3oBaTe [AaHHbIN  Npubop
npy yCNoBUW, YTO OHW HAXOAATCA

nog  Hag3opoM  unu - Gbinu
obyyeHbl 6e3onacHomy
ucronb3oBaHuo  npubopa
0oCo3HalT noTeHumanbHble

pucku. [leTn He JOIMKHbI UrpaTthb C
npubopom. [Hetsm po 8 net
3anpelaeTca BbINONHATb YUCTKY
N BbINOSIHIEMOE MNOSib30BaTeNem
TexobcnyxuBaHve paxe nog
HaA30pOM.

o [InA o4MCTKM noTpedbuTens He

npuMeHsinTe
o4mncTky!

YCrnoBust U CPOKU  XpaHEHUsI:
annapaTbl OOIMKHbl XpaHUTCA B
3aKpbITOM nomMeLLeHnm c
€CTECTBEHHOW BEHTUNAUMEN U B
HOpManbHbIX  yCroBusiX  (BO

napoByr

BHELUHEW cpege [OMXKHbI
OTCYTCTBOBATH arpeccuBHble
BellecTBa M nNbinb, AnanasoH

Temnepatyp mexgy —10° n 37°
C, oOTHOcMTeNnbHas BMaXHOCTb
BO3ayxa Makcumym 85%, TOnuku
n  BMOpauus  OOIMKHbI  ObITb
UCKIMIOYEHbI), CPOK  XpaHeHus
HeorpaHudyeH  (Npy  ycrosum
cobnogeHns yCrnoBun
XpaHEeHUs), CpOK Crnyx6bl (ecnu
npuaepxuBaTtbcst  NpeanucaHuii
No TPaHCMOPTUPOBKE, XPaHEHMUIO,
YyCTaHOBKE U TEXHWYECKOMY
o6enyxvsanuio) 10 ner.




ATTENTION! BHUMAHUE! PAZNJA! BHUMAHUE!
When detecting a flaw on the glass | Ako 3abenexute nykHatuHa Ha | U sluéaju da na povrSini ploée za | Mpu nosiBneHunn nobbix TpELMH Ha
surface, put the appliance out of | cTbkneHata nosBbpxHOCT, BefHara | kuvanje uodite bilo kakve pukotine, | noBepxHocTM BapoyHOW  MAUTHI,
operation. M3KrtoyveTe ypeaa oT Mpexara. aparat odmah iskljucite iz elektricne | HemeaneHHo OTKIoUnUTE
mreze. noTpebuTenb OT ceTu.
OPERATION YMOTPEBA OPIS | OPSLUZIVANJE OMUCAHUE U
APARATA OBCIY>XUBAHUE

NMOTPEBUTENA

The appliance is intended for bulit in YpeabT e npegHasHayeH 3a | e Uredaj je namenjen za ugradnju u || e [MoTpebuTtenb npegHasHavyeH Ans

to kitchen furniture.

Bottom zinc coated cover is
assembled with glasceramic cook top.
This assembly is connected with
kitchen furniture by force of fixture
screws

The sealing compound sticked on
bottom circuit of the hob is for liquid
penetration resistance.

The basic part of appliace is
glasceramic cook hob, all other parts,
covers and eletric parts are connected
to the basic part.

The electric heating areas are printed
on the glasceramic cook hob. These
diameters are for standart cooking
pots. Those ares are for cooking only.
Other surfaces are relativly cold.
Temperature limiter prevent
overheating of  heating elements
under glassceramic hob.

Residual heat signal lamps detect
high temperature of surface on
heating area after switching off.
Residual heat signal lamp is off when
the temperature of surfase is low,
without risk of burning up.

Rotary switches are for regulation of
power of heating elements.

Rotary switches has 6 step of power
regulation and zero position.

Power on control lamp is on when any

BrpaXKaaHe B KyXHEHCKU Mogyn
[bHO C UWMHKOBO MOKpPUTME €
CBbP3aHO c CTbKINOKepaMnyHO
rotTeapko nokputume. Tasun
KOHCTPYKLUMSI Ce  CBbp3Ba  KbM
KYXHEHCKMSt MnoT € nomowiTa Ha
NpUKpensiLLn BUHTOBE.

YNNbTHEHNETO Ha ABHOTO Ha NrnoTa e
C uen npeanassaHe OT 3anvBaHe C
TEYHOCT

OcHoBeH enemeHT Ha ypeda e
CTbKIIOKepaMMyeH roTBapcku MnoT,
BCUYKU ocTaHanu enemMeHTH,

NOKPUTUSI NI eNEKTPUYECKN YacTu ca
CBbP3aHW C OCHOBHATAa YacT.

HarpeBaTenHuTe 30HM ca U3pucyBaHu
BbPXY CTHKINOKEPAMWUYHOTO MOKPUTME.
[vameTpute ca Ha cTaHAapTHU
[OMaKuWHCKW ypeau. Tean 30HM ca

npepHasHayeHn 3a roTeeHe.
OcTtaHanata vact oOT nnota e
cTyaeHa.

TemnepatypeH orpaHuuuTen
npegnasea OT  MnperpsiBaHe  Ha
HarpeBaTeNHUTE  enemMeHTM  nog
CTbKIOKEPAMUYHUS NIIOT.

CvrHanHM namnu  3a  ocTaTbyHa
Temneparypa rokassar BMCOKa
Temnepatypa Ha HarpeBaTenHuTe

30HU Crief] TAXHOTO U3KIIOYBaHe.
CurHanHuTe naMnu 3a ocTaTbyHa
Temnepatypa Ce M3KIoYBaT Korato

izrez na
namestaja.

e Guma za zaptivanje koja je nalepljena
ivicom plo¢e za kuvanje spreava da
te€nost ne prodre ispod plo¢e za
kuvanje.

e Osnovni deo uredaja je staklo-
keramicka plo¢a na kojoj su povezani
ostali noseci, zastitni i elektri¢ni delovi
aparata.

e Na plo¢i za kuvanje obelezena su
mesta — elektricne zone kuvanja —
namenjene samo za kuvanje.

e Precnici zona kuvanja napravljeni su
za standardne dimenzije posuda za
kuvanje.

e Crveno svetlo grejnog tela prema
zornom uglu moze svetleti i preko
oboda oznacene zone.

e Ne preporu¢uje se upotreba posuda
Ciji obim je ve¢i od nacrtanog, koji
oznacéava zonu kuvanja.

e Pregrijavanje zone kuvanja ispod
staklo-keramicke plo¢e onemogucuje
kontrolna lampica koja upozorava na
prekomernu temperaturu.

e Kontrolne lampice upozoravaju¢i na
ostatak toplote, signaliziraju poveéanu
temperaturu povrsine zone kuvanja
posle isklju¢enja. Vrelo mesto za
kuvanje moze se energetski iskoristiti.

o Kontrolna lampica ugasiée se kada se

radnoj ploci kuhinjskog

BCTpavBaHWsi B  OTBEpcTMe B
CTONeLLHULIE KyXOHHON Mebenu.

e Koxyx apmaTypbl BapO4YHOW NMAWTbI
cAenaH u3 ranbBaHWYecku MeTaniom
MOKPLITOW XECTW W MNPUBUHYEH K
[ocke  Hecywew apmatypy. OTOT
KOMMMEKT COeMHEH CO CTOoneLlHuLen
KpenawymMmn BUHTamu.

e YNnoTHUTEnNbHas peanHa HakneeHa

Ha Kpa# BapouvHOW  NAWUTbI  ¥©
npepgotepatlaeTt npotekaHue
XUAKOCTU NOA BaPOYHYIO MANTY.

e OCHOBHOM  4acTblo  noTtpebutens
sBnsieTcs CTeKnokepamuyeckas
BapoyHasi nnuTa, K KOTOpoW
npvBsidaHbl ~ OCTalnbHble  Hecylyue,
3aKkpblBalWMe U dnekTpuyeckme

YyacTu noTpebutens.

e Ha BapouHoO/ nnute 0BGO3HAYeHbI
MecTa — 93neKTpu4eckue BapoYHble
30Hbl — MNpefgHas3Ha4YeHHble TOMbKO
Ons BapKu.

e [InameTpbl BApOYHbIX 30H UCXOAAT M3
0bblYHBIX pasmMepoB nocydbl  Anst
BapKMu.

e HarpeBaemon  sBnseTcs  TOMbKO
nnowaab 0b6o3HaYeHHOro guametpa.
OcranbHas nnowlagb  ocraetcs
OTHOCMTENbBHO XOMOAHON U MOXHO ee
ncnonb3oBaTh ANs OTKNaAblBaHWS.

e KpacHbln cusiiowmMin HarpesaTenbHbIV
3MEeMEHT MOXeT, B 3aBUCMMOCTM OT
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plate is on.

TemnepaTtypata Ha MNOKPUTUETO €
HUCKa 1 6e3 pUCK OT m3rapsiHe.
BbpTAwm ce konyeta 3a perynaumsi
cunaTa Ha HarpsiBaHe.

BbpTAwmnTe ce konyeta umar 6 Husa
Ha HarpsiBaHe W HyreBa no3uumsi.
KoraTo nnoTuT e BKITHOYEH
KOHTpOMnHaTa namna CBeTu.

ne preti opasnost od opekotina..

mesto za kuvanje ohladi toliko da vise

yrna 3peHusi, NpocBeyvBaTh CBbILLIE
anameTpa 0603HAaYEHHOW 30HbI.

e BapouHas 30Ha OT neperpesa
3almiieHa orpaHuyuTenem
Temneparypbil.

e CaeTsauwumecsa cumBonbl “H” Ha mecTax
rnokasaTtenen CcTeneHem MOLLHOCTY,
CUrHanu3upyoT MOBbILLEHHYIO
Temneparypy NoBepXHOCTU BapOYHOM
30HbI Mocre ee BbikMoYeHus. Mpu
3TOM  MOXHO 3HepreTnyecku
MCMonb30BaTh  TOPSUYD  BapOYHYIo
30HY. CvmBOn moracHeT, Korga
BapoyHas 30Ha OCTbiHET Ao
TemnepaTtypbl, Npu KOTOPOW HeT
OMacHOCTM oXora.

mat colours (do not use black gloves).
Do not place any things on control

CeH3opuTe pearvpat C TbMeH LBST,
matoBa (He YepHu pbkaBuum). He

Senzori ne reagiraju na tamne mutne
boje (ne koristiti crne rukavice). Na

1. rear cooking zone 1. 3agHa roTBapcka 30Ha 1. Prednja desna zona kuvanja. 1. 3agHssa BapoyHasi 30Ha

2. front cooking zone - duo-zone 2. npegHa roTBapcka 3oHa — Ayo-30Ha 2. Prednja zona kuvanja — duo-zona 2. lNepepnHss Bapo4Has 30Ha - Ayo30Ha

3. control panel 3. naHen 3a ynpasneHune 3. Komandna plo¢a: 3. naHenb ynpasnexuns

& ¥

ATTENTION! BHUMAHMUE! UPOZORENJE! BHUMAHMUE!

e Touch control is activated by touching | e CeH3op 3a kKOHTpon ce akTvBMpa Ype3 || o Upravijanje senzorom se aktivira | ¢ CeHcopHoe ynpaeneHvne
a finger to appropriate symbol on NOCTaBsAHETO Ha  NpPbCT  BbPXY dodirom prsta na pripadajuéi simbol aKTMBUpyeTCa NyTem npuknagbiBaHus
glass ceramic hob. Therefore keep CMMBOS1a BbPXY CTBKMNOTO KepaMuyHa na staklo-keramickoj plo¢i. Stoga je nanbua K COOTBETCTBYIOLLIEMY
the control panel in clean. YHWA. [pbXKTE KOHTPOMHWA naHen, dobro da je upravljacki panel uvijek CMMBOMy Ha CTEKIoKepaMu4ecKown
Touch control do not react on dark Taka 4YucTa u cyxa. Cist i suh. naHenu. Moatomy naHernb

ynpaeneHusi JosmkHa GbiTb YNACTOW K
CyXOW.
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panel.

e Be careful about ocasional switch on
of appliance, for instance by pets!

e All setted parameters disapears and
appliance  locks when it is
unconnected from the mains.

cnaranTe HULWO Ha KOHTPOSTHWUSA NaHen
Ha nnor.

e [laseTe ce OT cnyyanHO BKIOYBaHe,
KaTo AioMallHKU nodumum!

e Korato  wu3knouute  ypega  oT
enekTpuyeckata Mpexa, 3agafeHu
napameTpu ce Hynupar "
3aKmnoYBaHe Ha nnoTa KOHTpon.

upravljacki panel plo¢e za kuhanje ne
odlagajte nikakve predmete.

e PAZITI na nezZeljno ukljuéivanje
uredaja, npr. od strane domacih
kuénih ljubimaca!

e Voditi raCuna da se aparat slu¢ajno
ne ukljuci, npr. od strane kuéne
zivotinje!

e CeHcopbl He pearvpyloT Ha TeMHble
MaToBble LUBeTa (He nonb3ynTech
YepHbIMK nepyaTkamm). He
OoTKnagbiBanTe 4YTO-NnbBO Ha naHenb
ynpaBneHusi BapoYyHoW naHenu.

e He ponyckaTb  HexenaTerlbHOro
BKMOYEeHWs  npubopa,  Hanpumep,
[OMaLLHUMM XXUBOTHBIMM!

e [lpu oTcoeamHeHun notpebutens ot

3NEeKTPUYECKOW cetn 6yayt
aHHYNMPOBaHbI yCTaHOBEHHble
napameTpbil.
CONTROL ENEMEHTU ELEMENTI ZA NMAHEnNb YMNPABINEHUA
PANEL HA KOHTPOJTHUA NAHEN UPRAVLJANJE
PLOCE ZA KUVANJE
CALIBRATION OF SENSORS KAJIMEPUPAHE HA CEH3OPUTE | KALIBRACIJA SENZORA KAIIMEPOBKA CEHCOPOB
During time period, when the sensors || B TeyeHne Ha BpemeTto, korato | Tokom kalibracije odnosno || B xoge paboTbl CeHcopbl
are adapting to the external conditions: ceH3opuTe ce npucnocobsieaT KkbM | prilagodavanja senzora okolnim | npucnocabnusatoTtcs BHELUHUM
« Do not put objects on their surface as | BbHLIHWTE yCnoBus: uslovima: ycrosusim:

the failure mode could be activated.

e Keep always the sensors' surface
clean.

e Do not expose them to excessive
light, as for instance halogen lamp or
direct sunlight etc.

e The sensors could be calibrated
incorrectly at unobserving of these
conditions and a failure message
appears on the display (see the
table). A correct calibration is
provided automatically after removing
of failure reason.

e He cnarante Bbpxy TAxHaTa
MOBBPXHOCT ~ HUKaKBU  NpeameTy,
MHa4Ye MoOXe [Ja Ce aKTueBupa
PEeXUMBT Ha rpeLuka.

e [loBbpXHOCTTa Ha ceH3opuTe TpsibBa
[a ce noaabpa BUHArV Yncra.

e He usnaraiite Ha CMIHO OCBETNEHME,
KaTo Hanp. xanoreHoBa namna wnm
CUIMHa cMbHYeBa CBETNUHA U Ap. NoA.

e B cnyvah Ha Hecna3BaHe Ha Tesu
yCroBMS MOXe JAa He HacTbin
npaBuIHO kanuépupaHe Ha
CEH30puTe U Ha Jucnnesi ce nosiBsiBa
cboblieHne  3a  rpewka  (BWX
Tabnuuata). Cnep oTCTpaHsBaHETO
Ha npuuMHaTa aBTOMATUYHO ce
M3BbPLLBA NpaBuUnHa kanubpauus.

e Nemojte polagati nikakve predmete
na njihovu povrsinu, u protivnhom,
uredaj moze preci u rezim greske.

e PovrSina senzora na uredaju mora
uvek biti Cista.

e Ne izlazite uredaj jakom osvetlienju
kao $to je, na primer, halogenska
lampa ili oStri suncevi zraci itd.

o« U slu¢aju nepostovanja ovih
uputstava, moze se dogoditi da
senzori budu neispravno podeseni, a
na ekranu moze biti prikazana poruka
o greSci (vidi tablicu). Nakon
otklanjanja uzroka, odmah dolazi do
ispravne kalibracije.

e 3anpelleHo OTKMafbiBaTb Ha WX
NoBEPXHOCTb kakue-nnubo npeameTsbl
t, Tak Kak MOXeT  MpOou3oUTU
aKTVBaUMs OLIMGOYHOTO pexumMa.

e [loBEpPXHOCTb  CeHCopoB  criedyet
cofepxaTtb B YUCTOTeE.

e He noasepratb BO34ENCTBUIO
CUNMbHOTO OCBELLEHUs, HanpuMep, ot
rafioreHoBoN namnbl UK NPAMbIX
CONHEYHbIX Ny4en.

e B cnyyae He cobniogeHus Bbille
yKa3aHHbIX yCrnoBuiA MOXeT
Npou3onTu HenpaBunbHas
KanubpoBka CEHCOPOB W Ha Aucnree
noseutcs cooblueHne o6 owmnbke (cMm.
Tabnuua). Mocne ycTpaHeHusi
npuuvHbl  GyaeT  aBTOMaTU4ecku
BbINOSIHEHA NpaBubHas kanmbpoBska.




CONTROL PANEL
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A - sensor for disabling of function (key)

B - sensor of power switching on/off

C - sensor for minus (-)

D - sensor for plus (+)

F —indicator light of hotplate disabling

| — indicator light for coupling of duo-

zone outer circuit

K — sensor for duo-zone

L - sensor of cooking zone

M - display for heating capacity level

N — symbol for activation of cooking
zone

O - display of timer

P — sensor of timer

Q - symbol of corresponding with timer

controlled zone

N — symbol for activation of cooking

zone

R — symbol for activation of timer

A - ceH3op 3a
dyHKUmsATa (KnoY)
B — ceH30p Ha MpeXoBUs BKtoYBaTen
C — ceH3op MUHYC (-)

D — ceHsop nntoc (+)

3aknw4ysaHe Ha

F - KOHTpOIHa namnuyka Ha
3aKI4YBaHETO Ha NnoTa 3a roteeHe
| - KOHTPOJIHa naMmnuyka Ha

CBbP3BAHETO Ha BbHLIHATA NMHUS Ha

nyo-3oHaTta

K — ceH3op Ha fyo-3oHaTa

L — ceH30p Ha 30HaTa 3a roTBeHe

M — ykasaTten Ha CTeneHTa Ha MOLLHOCT

N — cMMBON Ha aKTMBMpaHeTO Ha 30HaTa

3a rotBeHe

O - pucnneit Ha Tanmepa (timer)

P — ceH3op Ha Tarimepa

Q — cumMBON Ha CbOTBeTHaTa 30HAa Ha

Taimepa

N — cMmMBON Ha aKTMBMpaHeETO Ha 30HaTa

3a rotBeHe

R - cumBOn Ha akTMBMpaHeTO Ha
Talmepa (timer)

A - Senzor zaklju¢avanja funkcije (kljuc).
B - Senzor mreznog prekidaca.

C- Senzor minus (-).

D - Senzor plus (+).

F - Kontrolno svetlo zaklju¢avanja ploce.
| - Kontrolno svetlo priklju¢ka spoljnog
toplotnog kruga duo-zone.

K - Senzor duo zone.

L - Senzor zone kuvanja.

M - Pokaziva¢ stepena snage.

N - Simbol aktiviranja zone za kuvanje.
O - Ekran tajmera

P - Senzor tajmera

Q - Simbol odabrane vremenske zone

N — Simbol aktiviranja zone za kuvanje

R — Simbol aktiviranja tajmera

A — ceHcop 6rnoknpoBaHUs OyHKLN
(kntoy)

B — ceHcop ceTeBOro BbiknovarTens

C — ceHcop MUHYC (-)

D — ceHcop nntoc (+)

F — KOHTPONbHbI CBETOBOW MHAMKATOP
6r0oKMpPOBaHMs BApOYHOI NaHenu

| — KOHTPONbHbBIV UHAUKATOP
NOAKIIOYEHNS BHELLHErO KOHTYpa
[yO30HbI

K — ceHcop Ayo30Hb!

L — ceHCop BapOYHO 30HbI

M — nokasaTernb ypOBHSI MOLLHOCTH

N — cumBOn aKTMBaLMKN BApOYHON 30HbI
O - gucnnen Taimepa

P — ceHcop Tanimepa

Q — CMMBON COOTBETCTBYHOLLEW 30HbI
Talimepa

N — cumBOn aKTMBaLMMN BApOYHON 30HbI
R — cMmBOn akTuBauuu Tanmepa

WARNING! BHUMAHMUE! UPOZORENJE! BHUMAHMUE!

e The sensor control is activated by | e YnpaBneHveto Ha ceH3opute ce || e Upravijanje senzorom se aktivira | ¢ CeHcopHoe ynpaeneHvne
touching a finger to appropriate aKkTuBMpa 4pes3 crnaraHe Ha npbCT Ha dodirom prsta na pripadajuéi simbol aKTMBUpyeTCa NyTem npuknagbiBaHus
symbol on glass ceramic hob. CbOTBETHMS cumBon BBPXY na staklo-keramickoj plo¢i. Stoga je nanbua K COOTBETCTBYIOLLIEMY
Therefore keep the control panel CTbKrnokepamnyHusi nnot. [laHensbT dobro da je komandna plo¢a uvek CMMBOMY Ha CTeKoKepaMu4eckomn
clean and dry. 3a__ynpaeneHue TpsibBa fJda ce Cista i suva. naHenu. Moatomy naHernb
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e The sensors do not react to dark mat
colors (do not use black gloves). Do
not put objects on the hotplate control
panel.

e Prevent all unwished switching on
appliance, for instance with pets!

noaAbPXa YACT U CyX.

e CeH3opuTe He pearmpaT Ha TbMHU
mMaTupaHu LBeToBe (He w3nonasaiite
YepHU pbkaBuumM). He cnarante HULWO
BbPXy NaHena 3a ynpaBneHWe Ha
nrota 3a roTBeHe.

o BHumasaiite 3a HexxenaTesniHo
BKINIOYBaHe Ha enekTpoypeda, Hanp.
OT JOMaLUHW X1BOTHU!

e Senzori ne reaguju na tamne, mutne
boje (ne koristiti crne rukavice). Na
komandnu plocu plo¢e za kuvanje ne
odlagajte nikakve predmete.

e Vodite raéuna da se aparat slu¢ajno
ne ukljuci, npr. od strane kuéne
Zivotinje!

ynpaBreHns AommkHa BbiTb 4ncTon n
CyXOn.

e CeHcopbl He pearupyloT Ha TeMHble
MaToBble LUBeTa (He nonb3ynTech
YepHbIMK nepyaTkamu). He
OoTKnagbiBanTe 4YTo-NnMbBO Ha naHenb
ynpaBrieH!s BAPOYHON NaHenu.

e He ponyckaTb  HexenaTerbHOrO
BKMloveHnsi  npubopa,  Hanpumep,
[OMaLLUHUMU XXMBOTHbIMK!

SWITCHING ON OF HOTPLATE

BKNIOYBAHE HA MJIOTA 3A

UKLJUCENJE PLOCE ZA

Simply press the sensor B (power
switch). The symbol ,O0" or ,H* appears
on both displays and the symbols for
activation of cooking zone ,N“ are
blinking. If you would not provide a
following selection up to 10 seconds, the
hotplate would be switched off
automatically.

FOTBEHE

HaTtuckame camo ceHsop B (mpexosus
kntoy). I Ha gBata Aucnnes ce nosiBsisa
cumson ,0“ unn ,H* n cumsonuTe 3a
aKTMBMpaHe Ha 3oHaTa 3a roteBeHe ,N*
CBETSAT C NpekbcBaHe. AKO He HamnpaBum
HsikakbB creasaly n3bop Ao 10 cekyHaw,
nnoTbT 3a [OTBeHE Ce W3KMioyBa
aBTOMaTUYHO.

KUVANJE
Pritisnite  samo simbol ,B“ (mrezni
prekida¢). Na oba ekrana se pojavljuje

simbol ,O" ili ,H* a simboli aktiviranja
zone kuvanja ,N“ pocinju treperiti. Ako
ne napravimo novi izbor u periodu od 10
sekundi, automatski dolazi do isklju¢enja
ploce za kuvanje.

BKNKOYEHUE BAPO4YHOU
NOBEPXHOCTH

Haxatb Tonbko Ha ceHcop B (ceTeBon
BbIKMtoyaTens). Ha oboux gncnnesx
nosBuTcst cumeon «O» unn «Hy», a
CUMBOJIbI aKTMBALMN BapOYHOW 30HbI
«N» muratoT. Ecnu B TedeHne 10 cekyHp
He BydeT caenaH cneayowuin Bbibop, To
BapoyHas naHenb OyaeT aBToMaTU4ecku
BbIKIOYeHa

SWITCHING ON OF COOKING

BKINIOYBAHE HA 30HATA 3A

UKLJUCENJE ZONE KUVANJA

BKNIOYEHUE BAPOYHOU

ZONE

Press the sensor "L" of chosen cooking
zone up to 10 seconds after switching on
of hotplate. The corresponding activation
symbol ,N* of cooking zone will light
constantly, the other ,N“ symbols go off.
We should now provide the selection of
required capacity level (1-9) and this
help of ,+* and ,-“ sensors and up to 8
seconds.

TOTBEHE

Oo 10 cekyHou cnep BKMOYBaAHETO Ha
nnoTa 3a rotBeHe HaTucHete ceHsop ,L*
Ha KermaHaTa 30Ha 3a [OTBEHe.
CbHOTBETHUAT CHMBON Ha akTMBauusaTa
Ha 3oHaTa 3a rotBeHe ,N“ octaBa Aa
CBETU  HEenpeKbcHaTo, ocTaHanute
cumsonu ,N“ nsraceat. [lo 8 cekyHau ¢
nomowjta Ha ceHsopute L+ wn "
M3BBbPLUBaMe HAcTpolika Ha cTeneHTa Ha
mouHocT (1 - 9).

U periodu od 10 sekundi nakon
ukljugivanja plo¢e za kuvanje, pritisnite
senzor L trazene zone kuvanja.
Odgovaraju¢i simbol aktiviranja zone
kuvanja ,N“ ostaje trajno upaljen, a ostali
simboli ,N“ se gase. U periodu od 8
sekundi podesite pomo¢u senzora ,+“i ,-
“trazeni stepen snage (1 - 9).

30HbI

B TeueHne 10 cek. nocne BKMIOYEHUS
BapOYHON NaHenNn HaxaTb Ha CeHCop
«L» HeobxoaVMON BapO4YHOW 30HbI.
COOTBETCTBYIOLLMI CUMBON aKTUBaLUn
Bapo4Hou 30Hbl «N» 6yaeT NoCTOSHHO
ropeTb, Apyrie cumBorbl «N» noracHyT.
B TeueHue 8 cek. cneagyeT npu nomoLum
CEHCOPOB «+» U «-» HACTPOUTb
HeobXxoANMbI ypoBeHb MoLHOCTM (1 —
9).

SELECTION OF HEATING
CAPACITY LEVEL WITHOUT
PREHEATING FUNCTION:

Activate the cooking zone (the symbol
,N* is shining permanently) and choose
the capacity level up to 8 seconds.

HACTPOWKA HA CTEMEHTA HA

PODESAVANJE STEPENA

MOLLHOCT
BE3 ®YHKLINA

NPEOBAPUTEJIHO 3ArPABAHE:

SNAGE
BEZ FUNKCIJE
PREDGREVANJA:

AkTMBMpanTe 30HaTa 3a roTBeHe
(cumBonbT ,N“ cBETM HenpekbcHAaTO) U
no 8 cekyHau usbepete cTeneHTa Ha
MOLL{HOCT.

Aktivirajte zonu kuvanja (simbol ,N“ je
trajno upaljen) i u periodu od 8 sekundi
odaberite stepen snage.

HACTABIIEHHA PIBHA
NOTYXHOCTI

BE3 ®YHKLIT NONEPEAHLOrO
HArPIBY:

AKTMBYINTE BapuibHy 30HY (cumBon «N»
ropuThb NOCTIHO) | NPOTSArom 8 cexk.
BUOEPITb PiBEHb NOTYXHOCTI




REMARK:
When setting up the capacity level with
help of sensor for ,-“, then the selected

capacity level and the symbol "A" will
alternately blink during 8 seconds. The
finally chosen capacity level will be
permanently displayed on the display
after elapsing of this time.

3ABEJEXKA:

B cnyuyan Ha HacTponka Ha cTeneH Ha
MOXHOCT C MOMOLLTa Ha ceH3opa ,-“, B
NpoabIKEHNE Ha 8 CEeKyHAu Lie CBEeTH,
pendyBaiikvu ce, usbpaHata cTeneH Ha
MoulHocT 1 cumBonbT LA“.  Crneg
M3TWYaHEeTO Ha TO3W NepuoA Ha aucnnes
ocTaBa n3obpaseHa u3bpaHaTa cTeneH
Ha MOLLHOCT.

NAPOMENA:
U slu€aju podeSavanja stepena snage
pomo¢u senzora ,-“, tokom 8 sekundi

naizmeniéno treperi odabrani stepen
snage te simbol ,A“. Nakon isteka ovog
vremenskog intervala, na ekranu ostaje
prikazan odabrani stepen snage.

NPUMEYAHUE:

Mpu HacTpoiike MOLLHOCTU C MOMOLLbIO
ceHcopa "-" BblOpaHHbIi  ypOBEHb
MowHocTM u  cumBon  "A"  Gyger

NoNepeMeHHo Muratb B TeuyeHue 8
CeKyH[l, MOCMe Yero OKOHYaTenbHO
BbIGpaHHbI YpOBEHb MOLIHOCTM GyaeT
NOCTOSIHHO OTOBpaXaTbCA Ha aucnree.

THE SETTING UP OF CAPACITY

HACTPOWKA HA CTENEHTA HA

PODESAVANJE STEPENA

LEVEL
WITH PREHEATING FUNCTION:

MOLLHOCT
C ®YHKLINUA NPEOBAPUTENIHO

SNAGE
SA FUNKCIJOM

It is used for simplification of cooking
with faster bringing of food in boiling with
full capacity level followed with automatic
switching to selected lower capacity
level.

e Activate the corresponding cooking
zone.

e Press the sensor for ,-“, the number
"9" and the letter "A" blink alternately
on the display.

e Select with once more pressing of
sensor for ,-“ (up to 8 seconds) the
required preheating time period and
the capacity level after elapsing of
preheating time (see the table).

e When the preheating function is not
activated, the level 9 remains set up
and the preheating function will be
automatically deactivated.

The cooking zone will be set up to
maximal capacity and the symbol "A"
and the preselected capacity level will
alternately blink on the display during the
preheating. The cooking zone will be
switched automatically to preselected
capacity level after elapsing of
preheating time period.

The preheating time period for the

3ArPABAHE:

YnecHsiBa roTBEHETO upe3 3aBupaHe Ha
MbfiHAa ~ MOWHOCT UM creg  Toea
MOLLHOCTTa aBTOMaTUYHO ce
npeBknioYBa Ha wu3bpaHata no-HUCKa
cTeneH.

e AKTMBMpaMe CbOTBETHaTa 30HA 3a

roTeeHe.

e HaTtuckame ceH3op ,-“, Ha aucnnes,
penyBaiiku ce, cBeTBa 9 1 A.

e Upe3d MOBTOPHO HaTUCkaHe Ha
ceH3opa ,- (Ao 8 cekyHan) nsbupame
Xenauus nepuos OT Bpeme 3a
npenBapuTenHo 3arpsisaHe "
cTeneHTa  Ha  MOLWHOCT  crieq

n3TMYaHeTO My (BUX Tabnuuata).

e AKO He M3BBLPLIMM aKTMBMpaHe Ha
npeABapuTeNIHOTO  3arpsiBaHe, Lie
ocTaHe HacTpoeHaTa cteneH 9 u
dyHKUMSTa 3a npeasapuTenHo

3arpsiBaHe Lle ce  AeakTvBupa
aBTOMaTUYHO.
Mpe3 usnoTo Bpeme Ha

npeaBapuTENHOTO 3arpsiBaHe 3oHaTa 3a
roteeHe LWe Gbge HacTpoeHa Ha
MakcMmariHa MOLLHOCT W Ha Aucnnes,
penysaiiku ce, wWwe 6bae unsobpaseH
cumBon LAY 7] npeaBapuTenHo

PREDGREVANJA:
OlakSava se kuvanje posto se hrana
brze pocne kuvati punom radnom

snagom, a nakon toga se snaga

automatski prebacuje na odabrani nizi

stepen.

o Aktivirajte odgovarajuéu zonu
kuvanja.

e Pritisnite senzor ,-“. Na ekranu
naizmenicno treperi broj 9 i slovo «A».

e Ponovnim pritiskom senzora ,-“ (u

periodu od 8 sekundi) odaberite
trazeno vreme predgrevanja te stepen
snage nakon isteka ovog vremenskog
intervala (vidi tablicu).

e Ako ne aktivirate predgrevanje, na
plo¢i za kuvanje ostaje podeSen
stepen 9, a funkcija predgrevanja bi¢e
automatski deaktivirana.

Za svo vreme predgrevanja, zona
kuvanja bi¢e nameStena na maksimalnu
snagu, a na ekranu ¢e biti prikazan
simbol «A» ili prethodno podeSeni
stepen snage. Nakon isteka vremena
predgrevanja, zona  kuvanja  se
automatski prebacuje na prethodno
odabrani stepen snage.

Vreme potrebno za predgrevanje za

HANAOKA YPOBHA MOLLUHOCTU

Cf-DYHKgVIEVI
NPEOBAPUTEJIbHOIO
HAIrPEBA:

Ob6neryaer Bapky, Tak kak 0onee

6bICTPO A0BOAMT Ontoda A0 KUMEeHUs Ha

MOSTHON MOLLHOCTM, a 3aTeM MOLLHOCTb

aBTOMaTUYeCKn nepekntoyeHa Ha

n36paHHbI Gonee HU3KUIA YPOBEHD.

o AKTMBMpOBaTb COOTBETCTBYHOLLYIO
BapOYHYIO 30HY.

e Haxmute cencop "-", umdpa "9" wn
cumBon "A" 6yaoyr wmuratb Ha
avcnree noovepeaHo.

e Ewe ogHum HaxaTuem ceHcopa "-"

(mo 8 ceKyHA) BbIGepUTE
Heobxogumoe BpeMs
npeaBapuUTenbHOro Harpesa "
ypOBeHb MOLLHOCTH, KOTOPbI

BKIMHOYMTCSA MO UCTEYEHWUN 3aaHHOTO
BpPeMeHM npeaBapuTeNibHOro Harpeea
(cm Tabnuuy).

e Ecnu Bbl He akTMBMpOBanu yHKLMIO
rnoJorpeBa, YCTaHOBWTE  YPOBEHb
MOLLIHOCTU ‘9", ] DyHKLMSA
npeaBapuTensHOro Harpesa Oyget
aBTOMaTUYECKM OTKITIOYEHa.

Ha npoTtsikeHun  Bcero  nepuoga
npeaBapuTensHOro  Harpesa  OyadeT
BapoyHas 30Ha HacTpoeHa Ha
MaKCUMarnbHyld ~ MOLHOCTb, @  Ha

_corresponding capacity levels are shown || nactpoeHata crened Ha MowHocTTa. | pripadajuéi stepen snage navedeno je u | aucnnee nepemMeHHo M3oBpaxaeTcs
in the table. Crnen wusTMYaHeTo Ha nepuoga Ha | tablici. civBon  «A» M MpegBapuTenbHO
npeABapuUTENHOTO 3arpsiBaHe 3oHaTa 3a 3adaHHbIi  ypoBeHb  MoliHocTu.  [lo




roTBeHe aBTOMAaTUYHO Ce MpeBKMoYBa
Ha NpeaBapuUTENHO HAacTpoeHaTa CTeneH
Ha MOLLHOCTTA.

BpemeTpaeHeTo Ha npenBapuTENHOTO
HarpsiBaHe 3a CbOTBETHUTE CTEMEeHU Ha
MOLLHOCTTa ca NocoYeHu B Tabnuuara.

ncTe4eHnn BpeMeHun npenBapuTenibHoro

HarpeBa  OydeT  BapoyHas ~ 30Ha
aBTOMAaTUYECKU nepeknoyeHa Ha
npeaBapuTenbHO  3aAaHHbIA  YPOBEHb
MOLLHOCTH.

MpogonxuTensHOCTL
npeABapuUTEnbLHOMo Harpesa ans

OTAErbHbIX YPOBHEN MOLLHOCTU ykasaHa
B Tabnuue.

Power step
CTeneH Ha MOLWHOCTTa
Stepen snage

Preheated period
(at max. power)

BpemeTpaeHe Ha pa6oTaTa Ha
MaKcuMMarnHa MOLWHOCT
(Bpeme Ha NnpeABapUTeNHOTO

(vreme predgrevanja)

Vreme rada maksimalne snage

Bpems paGoTsi npu
MaKCMMarnbHOW MOLHOCTH
(BpemMs npeaBapuTenbHOro

,L“) and provide the required change
with help of ,+“ and ,-“ sensors.

rotBeHe (ceHsop ,L“) u ¢ HaTuckaHeTo
Ha ceH3opute ,+° ©U - u3BbpLIETE
HeobxognmaTa npomsiHa

traZzenu promenu.

BapoOYHyl0 30HY (ceHcop «L») n Haxas
Ha CEeHCopbl «+» W «-», BbINOMHUTL
HeobXxoaMmMoe U3MeHeHne

YpoBeHb MOLHOCTH sarpsiBaHe) Harpesa)
[ 1 I 60 sec | 60 Sec | 60 Sec | 60 cek. |
| 2 I[ 2 min 40 sec | 2 Min 40 Sec | 2 Min 40 Sec | 2 MUH.40 cex. |
[ 3 I[ 4 min 42 sec | 4 Min 42 Sec | 4 Min 42 Sec | 4 MWH. 42 cex. |
[ 4 I 5 min 24 sec | 5 Min 24 Sec | 5 Min 24 Sec | 5 MUH. 24 Cex. |
| 5 ” 6 min 22 sec || 6 Min 22 Sec || 6 Min 22 Sec || 6 MUH. 22 Cek. |
[ 6 I[ 60 sec | 60 Sec | 60 Sec | 60 cek. |
[ 7 I 2 min 38 sec | 2 Min 38 Sec | 2 Min 38 Sec | 2 MUH. 38 cex. |
| 8 I[ 2 min 38 sec | 2 Min 38 Sec | 2 Min 38 Sec | 2 MUH.N 38 Cek. |
[ 9 I[ 10 sec | 10 Sec | 10 Sec | 10 cek. |

CHANGING OF CAPACITY NMPOMAHA HA CTEMNEHUTE HA PROMENA STEPENA SNAGE WUW3MEHEHUE YPOBHA

LEVEL MOLLUHOCT Za promenu stepena snage aktivirajte | MOLUHOCTU

For changing of capacity level activate | 3a npomsHa Ha cTeneHTa Ha MolHocTTa | odgovarajucu zonu kuvanja (senzor ,L“)i || [Ina  nameHeHMs ypOBHA  MOLLHOCTM

the corresponding cooking zone (sensor || akTueupailTe cboTBeTHaTa 3oHa 3a | Pritiskom na senzor .+ i ,-“ izvrSite | aktusupyer COOTBETCTBYIOLLYIO

SWITCHING OFF OF APPLIANCE

N3KNIOYBAHE HA

The appliance can be switched off
anytime with pressing of sensor ,B for
more as 1 second.

ENEKTPOYPELA

EneKTpoype,qa MOXeTe Oa W3KN4uTe

No BCAKO BpEME C HaTUCKAHETO Ha
ceH3op ,B" B npoabmkeHve Ha 1 cek.

GASENJE APARATA

Uredaj mozete bilo kada iskljuditi
pritskom na senzor ,B“ tokom 1
sekunde.

BbIKNOYEHUE NMPUEOPA
Mpnbop MOXHO BblkNYUTL B ntoboe
BpeMs, Haxumas Ha ceHcop «B» Ha
npoTskeHun 1 cek.

SWITCHING ON OF DUO-ZONE

BKNIOYBAHE HA 1IYO-3OHATA

UKLJUCIVANJE DUO-ZONE

The duo-zone can be switched on

anytime during the cooking.

e Activate the corresponding cooking
zone with pressing of sensor ,L* for

BkntouBaHeTo Ha nyo-3oHaTa e
Bb3MOXHO MO BCSKO Bpeme Mo Bpeme Ha
Ha rOTBEHETO.

e AKTMBMpaMe CbOTBETHaTa 30Ha C

Duo-zonu mozete ukljuciti u bilo kojem
trenutku tokom kuvanja.
o Aktivirajte odgovarajuéu zonu

pritiskom na senzor ,L“ za duo-zonu.

BKINMKOYEHUE OYO30HbI

BkniounTe yo30HY MOXHO Korga-nvubo B

TeyeHne BapKu.

o AxTMBUpYNTE COOTBETCTBYHOLLYIO
30HY, HaxaB Ha ceHcop « L» pans
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duo-zone.

e The decimal point will light on the
display, then activate the duo-zone
with pressing of sensor ,K* , the
symbol ,I* will light.

HaTuckaHe Ha ceH3opa ,L“ 3a ayo-
30HaTa.

e Ha pucnnes cBeTM [JdeceTWHHaTa
3anetasi, crief] HaTUCKaHe Ha CeH30p
,K* ce aktuBupa ayo-3oHata u cseTea
cumson Ll

e Na ekranu je prikazana decimalna
tacka, i zatim, pritiskom na senzor K",
dolazi do aktiviranja duo-zone, a pali
se i simbol ,I“.

[yO30HbI.

e Ha pgucnnee roput gecsiTudHas Touka,
3aTeM, Mocrne HaxaTusi Ha CeHcop
«K», 6yneT akTuBMpoBaHa Ayo3oHa, U
3aroputcst cumBon «lI».

SWITCHING OFF OF DUO-ZONE

N3KNIOYBAHE HA IYO-3OHATA

ISKLJUCENJE DUO-ZONE

Make the same steps as above, the
symbol I vanishes and the outer circuit
of cooking zone will be switched off.

MocTbnBamMe Mo ChLUUA HaYWH, U3racea
cumBonbT LI M ce wu3knwyBa uanaTta
BBbHLUHA NWHMS HA 30HaTa 3a roTBeHe.

Sada postupajte na isti nacin, gasi se
simbol I i dolazi do iskljuivanja
spoljnog kruga zone kuvanja.

BbIKITIOYEHUE OYO30HbI
CnepyeT [peictBoBaTb B TOM  Xe
nopsigke. Cumeon «l» noracHeT u 6ynet
BbIKMIOYEH BHELUHWA KOHTYp BapO4HOM
30HbI.

SWITCHING OFF OF COOKING

N3KNKYBAHE HA 30HATA 3A

ISKLJUCENJE ZONE KUVANJA

BbIKNIOYEHWUE BAPOYHOU

ZONE

e Activate the corresponding cooking
zone.

e Pressing of sensor C (-) up to
achieving of ,0“capacity level.

e The symbol "H" will light on the
display of corresponding zone after
switching off of cooking zone, where
this symbol is calling your attention to
the fact, that the zone is hot and the
remaining heat can be used.

TOTBEHE

e AkTMBMpaliTe CcbOTBETHaTa 30Ha 3a
rotBeHe

e C HatuckaHe Ha ceHdop C (-)
NocTeneHHO HacTpoviBame CTeneHTa
Ha MoLLHOoCT Ha ,0“.

e Cnep wu3knyBaHe Ha 30HaTa 3a
roTBEHe AUCMNesT Ha cboTBeTHaTa
30Ha LWe nokasea cumeon ,H*, konTo
curHanuampa, Yye Tasm 30Ha e ropetua
M MOXe [Jda ce wusnonssa Tasu
ocTaTb4Ha TemMnepaTypa.

o Aktivirajte odgovarajuéu zonu
kuvanja.

e Pritiskom na senzor ,C* (-) postepeno
namestimo stepen radne snage nha
,0°.

e Nakon iskljuéenja zone kuvanja,
ekran pripadaju¢e zone ¢e prikazivati
simbol ,H* koji upozorava da je ista
zona vruéa i da je moguce iskoristiti
ostatak vruée povrsine.

30HbI

o AkTMBUpPYWhTE
BapOYHYIO 30HY

e Haxumaa Ha ceHcop C (),
NOCTENEHHO  MOHWXaTb  YpPOBEHb
MoLHocTK 0o «0».

e [locne OTKMIOYEHWNS BapOYHOW 30HbI
Gynet aucnnei  COOTBETCTBYHOLLEW
30Hbl  M306paxatb cumBon  "H",
npegynpexaanowmi, 4To 3TO 30Ha
ropsyas U 4YTO eCTb BO3MOXHOCTb
MCMnonb3oBaTb 3TO OCTAaTOYHOE Tenmno.

COOTBETCTBYHOLL YO

INDICATOR OF REMAINING
HEAT

The symbol "H" will light on the display
of corresponding zone immediately after
switching off of cooking zone or whole
hotplate. This means, that the cooking
zone is hot and it has a temperature over
60°C. The symbol vanishes after cooling
down of hotplate.

MHOUKATOP HA
OCTATBHYHATA TEMMNEPATYPA

INDIKATOR PREOSTALE
TOPLOTE

BenHara cnep u3knio4BaHeETo Ha 30HaTa
3a roTBeHe WNM Ha Uenusi NnoT Ha
oucnness ce wusobpasssa H“. Tosa
O3HayaBa, 4Ye 3oHaTa 3a rOTBeHe e
HarpsiTa Ha Temnepatypa, no-BUcoka oT
60°C. Cnep oxnaxgaHe Ha nnota
CMMBOJTBT U34e3Ba.

Odmah nakon isklju¢ivanja zone kuvanja
ili cele plo¢e, na ekranu se pojavljuje
simbol ,H*. To znaci da je zona kuvanja
zagrejana na temperaturu iznad 60 °C.
Cim se plo¢a za kuvanje ohladi, simbol
nestaje sa ekrana.

WHOWKATOP OCTATOYHOro
TENNA

HenocpeacTBeHHO nocne BbIKMIOYEHUS!
BapOYHOM 30Hbl MNW BCEN MNpwunbl Ha
avcnnee usbpasntca cumson «Hx». 310
3HAYWUT, YTO BapoYHasi 30Ha HarpeTa [0
Temnepatypbl 6onee 60°C. Mocne TorO,
KaK naHesib OCTbIHET, CUMBOJT UCHE3HET.

REMARK

When the symbol ,,H* appears on the
display after connecting of hotplate to
the main (for instance after blackout
during cooking or at initial connecting
to the main), this means, that the
hotplate was disconnected from main
in hot condition.

This is not an error, the symbol , H“

3ABENEXKA

Axko Ha pucnnes ce u3obpasu ,H“
crned BK/OYBaHe Ha nnota KbM
enekTpuyeckata Mmpexa (Hanp. npu
BKITOUYBaHe cref cnupaHe Ha Toka no
BpemMe Ha TroTBeHe wnu  npum
NbPBOHA4YanHOTO CBbp3BaHe  Ha
nnoTa KbM enekTpuyeckaTa Mpexa),
TOBa O3Ha4yaBa, 4Ye NNoTbLT e owun

NAPOMENA

Ako na ekranu bude prikazan simbol
»H“ nakon prikljuéivanja ploc¢e na
elektriénu mrezu (npr. kod
ukljucivanja nakon prekida napajanja
tokom  kuvanja ili kod prvog
prikljuéivanja plo¢e za kuvanje na
elektriénu mrezu), to znaci da je ploca
bila iskljuéena od dovoda elektricne

NPUMEYAHUE

Mpu usobpaxeHun «H» Ha pucnnee
nocne MoOAKMIOYEHUA NaHenb B 3.
ceTb (HanpuMmep, nocne npekpalieHns
NoCcTaBKM 3MNEKTPO3HepruM B Xoge
roTOBKM wnm npun nepsom
NoAKMIOYEHUU MaHenu B 3M. CeTb),
3TO O3HauaeT, 4TO naHenb G6bina
OTKMIOYEHa OT noAayu 3Hepruv B
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vanishes after a time period, preset
with the producer.

W3KITIOYEH OT ernleKTpuyeckata Mpexa
B ropelLyo cbCTosiHMe.

ToBa He e noBpega, cumBoNbT ,H“
we wu34YesHe cnea M3TUYaHe Ha
nepvoga OT Bpeme, HACTPOeH OoT
nponsBoAuTens.

struje u vruéem stanju.

To nije nikakav problem; simbol ,H“
nestaje nakon isteka vremena
podesenog od strane proizvodaca.

ropsiueM COCTOSIHUMN.
370 He siBnsieTcs AedeKTOM, CUMBON

«H» uc4yesHer no ucTte4yeHumn
3agaHHoro npoussogutTenem
BpeMeHMU.

FUNCTION FOR KEEPING THE

DYHKLUNA 3ANA3BAHE HA

FUNKCIJA ODRZAVANJA JELA

DYHKLINA COOEPXAHUA

FOOD IN WARM STATE

The food is kept in warm state with low

capacity level.

Setting up of function:

e Set the cooking zone to capacity level
1 and press the sensor ,-“.

e The display shows the sign ,u“

ACTUA B TOMNO CbCTOAHUE

U TOPLOM STANJU.

C nomowTa Ha HWUcKa MOLHOCT
nogabpxame ACTNEeTOo B Tonno
CbCTOAHME.

HacTpoiika Ha dyHkuusTa:

e HactpoiiBame 3oHaTa 3a rotBeHe Ha
CTeneH Ha MOLWHOCT 1 W HaTuckame
CeHsop ,-“.

e Ha aucnnesn ce nsobpasssa ,u”

Pomocu niske snage odrzavamo jelo u

toplom stanju.

Podes$avanje funkcije:

e Podesite zonu kuvanja na stepen
snage ,1“ i pritisnite senzor ,-“.

o Na ekranu se prikaZe oznaka «u».

BNOOA B TENOM

COCTOAHUU

Mpy NOMOLLM HU3KOW MOLLHOCTU MOXHO

cofepxaTb 6111040 B TENOM COCTOSIHUN.

HacTpoliika pyHkumm:

e HacTpouTb BapoYHyld  30HY Ha
ypoBeHb MOLUHOCTM 1 M HaxaTb Ha
CEHCOp «-».

e Ha gucnnee 6yget n3obpaxeHo «uy

LOCKING OF HOTPLATE
CONTROL

For locking of hotplate set up regime (for
preventing of unintended setting up
modification during operation), press the
sensor "A" (key) for at least 2 seconds.
The signal light "F" will be on.

The switching off of hotplate (with
pressing of sensor "B" - main switch) or
the switching off locking of control (with
pressing of sensor "A" - key) are
functional only at locked hotplate control.
We can once more control all functions
of hotplate after switching off of hotplate
control locking (the indication diode of u
sensor "A" is go out).

3AKNIOYBAHE HA
YNPABINEHUETO HA MNOTA 3A

ZAKLJUCAVANJE KOMANDI
PLOCE ZA KUVANJE

FTOTBEHE

AKOo Mckame [a 3aKMouYMM HacTpoeHUs
pexum Ha nnota 3a roTBeHe (ToBa
npepoTBpaTtsaBa HexxenaTenHoTo
npeHacTpoiiBaHe Ha rotBapckusi nroT no
BpemMe Ha roTBeHe), HaTuckame CeH30p
A (kntoya) B NPOABIMKEHNE MUHUMYM Ha
2 ceKyHau. CeeTBa KOHTPOMHa
namnuyka ,F*.

Mpn 3aknioveHo ynpaeneHne Ha nnota
3a rotBeHe ocTaBa pAa paboTu camo
dyHKUMSITa M3KMIOYBaHe Ha nnota (¢
HaTuckaHe Ha ceH3op B (mpexoBus

Ako Zelimo da zaklju¢amo namesteni
rezim uredaja  (onemogucuje  se
nepozelina izmena namestanja uredaja
tokom rada), pritsnemo senzor ,A*
(klju€), za vreme od 2 sekunde. Upali¢e
se kontrolno svetlo «F».

Kada je upravljanje uredajem
zaklju¢ano, u funkciji ostaje jedino
isklju¢ivanje  uredaja  (pritiskom na
senzor ,B* (mrezna sklopka) ili
isklju¢ivanje bravicom, pritiskom na
senzor ,A“ (klju¢). Nakon iskljuenja

bravice (indikaciona dioda kod senzora

3AMOK YI'II?ABHEHVIFI
BAPO4YHOU NAHENN

Mpn XenaHum 3abnokmpoBaTb
HaCTPOEHHbIN PEeXUM BapOYvHOW naHenwu
(npenatctByeT crnyyYanHom
nepeHacTporike BapoO4YHOW nNaHenu B
xofe paboTbl), HaXWUMaTb Ha ceHcop A
(kmtoY) Ha MPOTSXKEHUM KaK MUHUMYM 2
cek. 3aropmTcst KOHTPOIbHbIV MHANKATOP
«F».

Mpn  3abnokMpoBaHHOM  ynpaBneHun
BapoY4HOMN naHenu ocTaércs
(YHKLMOHMPYIOLLEN  TOMbKO  DYHKLUSA

BbIKIIOYEHNA BapOYHON naHenu (Haxas
Ha ceHcop B (ceTeBol BbiknYaTenb)

BKMIOYBATEN) WM M3KTOYBAHE  Ha LAY e se ugasiti) ponovo mozemo | WM BbIKMIOYEHUS 3aMKa NyTEM HaxaTus
3aKMioyBaHeTo upe3 HaTuckaHe Ha | upravijati sa svim funkcijama uredaja. Ha ceHcop A (kmou). Mocne
ceHsopa A (knioy). Crieq nsknioyBaHe Ha BbIKIIOYEHW  GrokuposaHus  (anod-
3aKnioyBaHeTo (AMOABLT 3a UHAMKaUMS MHOMKaTOP y ceHcopa A  MOTYXHET),
Ha CceH3op A usracBa) MOXeM OTHOBO Aa MOXHO  CHOBa  perynuposatb  Bce
ynpasnsiBamMe yHKUMUTE Ha nnoTa 3a yHKLMM BAPOYHOW NaHenm.
roTBEHeE.

REMARK: 3ABENEXKA: NAPOMENA: NPUMEYAHUE:

The locking of hotplate control is | 3aknwoyBaHeTo Ha nnota 3a rotBeHe e | ZakljuCavanje ploe za kuvanje je | BnokupoBaHue BapoYHOW naHenu

possible in switched on appliance only. Bb3MOXHO CamMO BbB  BKMOYeHO [ moguce samo dok je uredaj ukljucen. BO3MOXHO TOMbKO BO  BKITIOYEHHOM
CbCTOsHME. COCTOSIHUW.
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CHILD LOCK

The child lock serves for disabling of use

of the appliance.

e The child lock can be activated only,
when all cooking zone have the "0"
capacity level.

OBE30OMNACUTEN 3A OELIA

ObGesonacutenaT 3a feua crnyxu 3a

Bb3NpenaTcTBaHe Ha ynoTpebata Ha

enekTpoypeaa

e ObGesonacutensT 3a Aela Moxe Aa
6ble aKTMBMpaH camMo ako He e
HacTpoeHa CTeneH Ha MOLLHOCT Ha
30HMTE 3a rOTBEHE.

DECIJA SIGURNOSNA BRAVA

OETCKWUW NPEOOXPAHUTETb

Decija sigurnosna brava sluzi za

spreCavanje  koriS¢enja uredaja od

strane potroSaca.

e Dedija sigurnosna brava moze biti
aktivirana samo ako nije podesen
stepen snage zone kuvanja.

[leTcknii npenoxpaHWUTenb CRYXUT Ans

6rokupoBaHusi paboTbl npubopa

e [leTckuii npepoxpaHuTenb  MOXHO
aKkTMBMpOBaTb  TOMbKO  €Cnu  Ha
BapOYHbIX  30HaX HE  HacTpoeH
YpPOBEHb MOLLIHOCTH.

METHOD

e Switch on the hotplate with pressing
of sensor ,B".

e Blinking decimal points are shown on
the displays.

e Up to 3 seconds press simultaneously
the sensors ,+* and ,-“ and thereafter
the sensor ,+".

e The symbol "L" appears for short time
on the displays and the hotplate goes
off.

e At attempt for switching on the
hotplate the displays go on showing
the symbol "L".

BKITKOYBAHE

e BknioyeTe nnota 3a
HaTucKkaHe Ha ceHsop ,B".

e Ha aucnnes ce nsobpassiBa ceeTella
C NPeKbCBaHUSA AeceTUHHa 3aneTasi.

e [lo 3 ceKkyHau HaTuceame
e[HOBPEMEHHO CeH3opu ,+* un ,-“ un
cnep ToBa CeH3op ,+°.

e Ha gucnneute 3a mur ce usobpassiza
L n nnoTbT n3racea.

e [lpn onuT 3a BKMOYBaHe Ha nnoTa
avcnneute ¢ L 3anousat fa ceeTaT.

roteeHe cC

POSTUPAK

e Ukljucite plo¢u pritiskivanjem dugmeta
senzora ,B*.

* Na ekranima trepere decimalne tacke.

e U periodu od 3 sekunde istovremeno
pritisnite senzore ,+“ i ,-“ i zatim
pritisnite senzor ,+*.

e Na ekranima ¢e ukratko biti prikazan
simbol ,L“ i plo¢a se gasi.

e Kod pokusaja uklju¢ivanja ploce, pale
se ekrani sa simbolom ,L“.

NoPAAOK OAENCTBUN

e BKMOUNTL BApOYHYlO MaHernb, Haxas
Ha ceHcop «B».

e Ha aucnnee u3obpasatcs murawowme
[EeCATUYHbIE TOYKN.

e B TeyeHme 3  cek. cneayet
OOHOBPEMEHHO HaxaTb Ha CEHCopbl
«+» M «-», @ 3aTeM — Ha CEHCop «+».

e Ha aucnnee Ha HECKOJbKO
MrHOBEHUI n3obpasntca cumson L u
naHernb NoTyXHeT.

e [lpy nonbiTke BKMOYUTL NaHenb Ha
aucnnee n3obpasutes L.

DEACTIVATION - SWITCHING

OEAKTUBUPAHE —

OFF OF CHILD LOCK

e Switch on the hotplate with pressing
of sensor ,B".

e The displays go on showing the
symbol "L".

e Up to 3 seconds press simultaneously
the sensors ,+“ and ,-“ and thereafter
the sensor ,-“.

e The hotplate is now ready for use.

N3KNIOYBAHE HA
OBE3O0OMNACUTENA 3A ELIA

e BknioueTe nnota C HaTUckaHe Ha

ceHsopa ,B”

e Ha gucnneute ceetBa L

e [lo 3 cekyHau HaTucBame
€e[HOBPEMEHHO CeH3opu ,+* ”n ,-“ un

crieq ToBa CeHsop ,-.
e [noTbT e rotos 3a ynotpeba.

DEAKTIyIRANJE— .
ISKLJUCIVANJE DECIJE
SIGURNOSNE BRAVE

e Ukljucite plo€u za kuvanje pritiskom
na senzor ,B“.

o Na ekranima se upali oznaka ,L".

e U periodu od 3 sekunde istovremeno
pritisnite senzore ,+“ i ,-* a zatim
pritisnite senzor ,-“.

e Ploca je pripremljena za upotrebu.

OEAKTUBUPOBAHUE —

BbIKNKOYEHWE OETCKOIo

NPEOOXPAHUTENA

e Bknountb naHenb, HaxaB Ha CEHCop
«B»

e Ha gucnnesx 3aroputcsi L

e B TeueHne 3 cek. cnegyet
O[IHOBPEMEHHO HaXaTb Ha CeHCcopbl
«+» U «-», @ 3aTeM — Ha CEHCOP «-».

e [NaHenb rotoBa K UCMONb30BaHUI.

AUTOMATIC SWITCHING OFF

N3KNIOYBAHE HA MJIOTA 3A

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

BbIKITIOYEHVUE BAPOYHOM

OF THE HOTPLATE

When we switch off the all cooking
zones, the hotplate will switch off
automatically in 10 seconds.

TOTBEHE ABTOMATUYHO

AKO V3KITHOUMM BCUYKM 30HM 3@ FOTBEHE,
nNoTBLT 3a roteBeHe Ao 10 cekyHan ce
M3KMoYBa aBTOMaTUYHO.

PLOCE ZA KUVANJE
Ako isklju¢imo sve zone kuvanja, aparat
¢e se za 10 sek. automatski iskljuditi.

NAHENIU ABTOMATUYECKOE
Mocne BbIKMOYEHUS BCEX BAPOYHbIX 30H
Bapo4Has naHenb  aBTOMaTU4eCKN
BbIKNoYMTCS B TeyeHme 10-Tum cek.

PROTECTIVE SWITCHING OFF

M3KNIOYBAHE HA MNOTA 3A

ZASTITNO ISKLJUCIVANJE

OF THE HOTPLATE

The whole hotplate will be switched off,
when we press one o more sensors for a
interval longer as 12 seconds (for

TOTBEHE NPEANA3HO

LlenusaT nnoT 3a rotBeHe ce M3kMNoyBa B
cnyyai, Ye HaTUCHEM €AWH CEH30p Wnn
noBeYye CeH30pM B MPOAbLIDKEHVE Ha

PLOCE ZA KUVANJE

Ceo uredaj se iskljucuje u slucaju kada
pritsnemo jedan ili viSe senzora u
trajanju duzem od 12 sek. (npr. stavimo

BbIKNIOYEHVUE BAPOYHOM
NAHENW 3ALLMTHOE

BapouHas naHenb NOMHOCTbLIO
BbIKMIOYMTCA B Cry4ae, ecnvi OAuH unu
HECKONMbKO CeHcopoB ByayT HaxaTum Ha
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instance at putting a wiper or utensil on
the control symbols).

noseye ot 12 cekyHau (Hanp. ako
CMOXMM  Kbprna WM  Cbh  BbPXY
CcUMBONWTE 3a ynpaBneHue).

krpu ili posudu na komandne simbole).

npoTsbkeHun Gonee 12-Tm cek (Hanp.,
€cny MoSIoXWTb MOSIOTEHLE UMK nocyay
Ha CUMBOIbI yNpaBneHus).

SAFETY SWITCHING OFF OF
HOTPLATE

The hotplate has a safety switching off
device. The interval of time, after
elapsing of which the hotplate is
switched off depends from the set up
capacity level — see the table.

N3KNIOYBAHE HA MJIOTA 3A

SIGURNOSNO ISKLJUCIVANJE

BbIKITIOYEHVUE BAPOYHOM

FOTBEHE OGE30MNACUTENHO

PLOCE ZA KUVANJE

MnotbT e cHabaeH ¢ obe3onacuTenHo
nsknioysaHe. MNeproabT OT Bpeme, cnej
KOWTO HacTbMBa W3KIYBAHETO, 3aBUCK
OT HacTpoeHaTa CTeneH MOLLHOCT — BUX
Tabnuuara.

Ploéa za kuvanje je opremljena
funkcijom  sigurnosnog iskljucivanja.
Vremenski interval nakon kojeg dolazi do
iskljuivanja  zavisi od podeSenog
stepena snage — vidi tablicu.

NAHENW 3ALLUTHOE
MNanens ocHalleHa 3aLNUTHBIM
BblkntoyeHneM. lMepvoa, No uctedeHun
KoToporo 6ydeT naHenb BbIKMOYEHA,
3aBUCUT OT  HACTPOEHHOrO  YPOBHS
MOLLHOCTH - M. Tabnuua.

Display | Table of failures || Tabnuua Ha rpewkuTe |[ Tablica gresaka |[ TaBnunua owmbok
Aucnnen Cause Mpuunna Uzrok Mpuunna
Ekran
F1 . excessive lighting . npekaneHo CUINHO || ® Prejako osvetljenje ® CIULLKOM WNHTEHCUBHOE
ocBeTNieHne ocBelleHne
F2 . excessive pulsating light (for || e cunHa nyncupaiia ceetnuvHa || e Jako pulsiranje svetla (npr. || ® WHTeHCMBHOe  mynbcupyioLiee
instance fluor lamp) (Hanp. NYMUHUCLEHTHO fluorescentna cev) ocBelleHne (Hanp.
ocBeTneHune) NMIOMVUHUCLIEHTHasi namna)
F3 . sensor covered with light || e CEH30p, MOKPUT CbC CBETHN || ® Senzor prekriven svetlim |[ ¢ ceHcop 3aKpbIT CBETIbIM
object npeamet predmetom npegmMeTom
F4 . excessively changing lighting || CUINHO NPOMEHNNBO || ® Jako promenljivo osvetljenje ® VHTEHCMBHOE nepemeHHoe
ocBeTneHune ocBelleHne
FF . covered sensors (for instance || o noKpUTM  CeHsopu  (Hamp. || e Senzor prekriven (npr. ||  cnuwkom WNHTEHCUBHOE
split liquid pasnsita TeYHOCT) prosuta te¢nost) ocBelleHne
REMARK: 3ABEJEXKA: NAPOMENA: 3AMEYAHUE:
The symbols FF, F1 to F4 are alternately | Cumsonute FF, F1 po F4 npu || Simboli FF, F1 do F4 su naizmeni¢no | e Cumsonsl FF, F1 - F4 nzo6paxatorcs
showed with symbols A0 — A9, which | n3obpassBaHeto ce pepyBaT cbc || prikazani sa simbolima A0 — A9 koji nepeMeHHo ¢ cumsonamu A0 — A9,

show the given sensor.

cumBonute A0 — A9, KOoMTO O3HayvaBar

oznacavaju konkretne senzore.

KOTOpble 0603HayaloT  KOHKPETHbIN

KOHKPETEH CeH3op ceHcop
TIMER TAUMEP (TIMER) TAJMER TAUMEP
The hotplate is provided with a timer, | MnoTbT 3a roTBeHe uma 4YacoB kniod, | Ploéa za kuvanje je opremliena | BapoyHasi naHenb ocHalleHa Taimepom,

which can work in two modes:
a) stopwatch
b) time control of cooking zone (the
setting up of time interval for
operation of cooking zone)

KOWTO MOXe Aa paboTu B ABa pexuma:
a) 3BbHeL
b) nporpamupaHe Ha 30oHaTa 3a
roTBeHe (HacTpoWika Ha
BpemeTpaeHeTo Ha
ekcnnoaTtauusiTa Ha 3oHaTa 3a
rotTeeHe)

vremenskom sklopkom koja moze raditi
u dva rezima:
a)  minutni brojac;
b)  tempiranje zone kuvanja
(podesavanije trajanja rada
zone kuvanja).

KOTOpbIN  MOXeT paGoTaTb B [ABYX
pexumax:
a) Tanmep
b)  Tanmep KOHpopKuM
(HacTpoika
NpoAOIMKNTENBHOCTM paboThl
KOHEpOpKM)
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STOPWATCH

The timer is in stopwatch working mode.
This serves for setting up of time. A
sound signal sounds after elapsing of set
up time.

The stopwatch function can be used at

3BbHEL

Tanmep — pexum 3BbHel.

Cnyku camo 3a HacTpoWika Ha BPEMETO.
Cnep npukrioyBaHeE Ha HaCTPOEHOTO
BpeMe ce Mnycka 3ByKOBa CUrHanusauus.
dyHKUMATA Ha 3BbHELA Moxe fJa ce

MINUTNI BROJAC

Vremenska sklopka - rezim ,tajmer”.
Sluzi samo za podeSavanje vremena.
Nakon isteka podeSenog vremenskog
intervala, zacuje se zvucni signal.
Funkcija tajmera moze biti aktivirana

TAUMEP

KoHTaKTHble Yackl — pexum Tanmep.
Cnyxut ansi HacTpoviku Bpemenu. [lo
ucteyeHun 3afjaHHOTO BpEMEHH
NpO3BYYNT 3BYKOBOW CUrHar.

dyHKUMIO TaliMepa MOXHO akTUBUPOBaTb

switched on state of hotplate only, and | akTueupa camo npu BknYeH BrpageH | samo ako je ugradna plo€a za kuvanje | Tonmbko npuW  BKAOYEHHON BapOYHOMW
this at any operation mode of hotplate. NoT, a To Npy KakbBTO U Aia e pexuM Ha || aktivirana i to u bilo kojem rezimu njenog | naHenun, Haxogswencas B no6om
paboTa Ha BrpageHvs nnor. rada. paboyem pexume.
METHOD HAYUH HA NYCKAHE POSTUPAK OPAOOK NENCTBUN
e Switch on the built-in hotplate with | e BknioyeTe BrpageHus nnot cbc | e UkljuGite plo€u za kuvanje pritiskom | e Bknountb BCTPOEHHYI0 naHenb
pressing of sensor ,B*. ceHsop ,B* na senzor ,B". ceHcopom «B» .

e Press the timer sensor ,P* — the timer
display goes on - the symbol ,O0 and
the symbol ,R".

e Up to 8 second set up the required
time interval and this with help of
sensors ,+“ and ,—“

e A sound signal sounds after elapsing
of set up time, the sound can be
interrupted with pressing of any
Sensor.

e HaTucHeTe ceH3opa Ha Tavimepa ,P* —
Ha gucnnes Ha Tanumepa ceetsa ,0" 1
cumBonsbT LR

e [lo 8 cekyHOu HacTponTe xenaHaTa
CTOMHOCT Ha BPEMETO C rnomoluta Ha
ceHsopuTe ,+*1n ,— "

e Crnes Wu3TM4aHe Ha  HacTpOeHUs
nepuog OT Bpeme ce fycka 3BYKOB
CurHan, kouto Moxe ga 6bae cnpsiH ¢
HaTUCKaHEeTO Ha KOWTO U [a e CeHsop.

e Pritisnite senzor tajmera ,P“ — pali se
ekran tajmera ,O“ te simbol ,R".

e Za 8 sekundi podesite trazeni
vremenski interval pomoc¢u senzora
ey

* Nakon isteka podeSenog vremenskog
intervala, zaCuje se zvuéni signal koji
mozete prekinuti pritiskom na bilo koji
senzor.

e HaxaTb Ha ceHcop Tanmepa «P» —
3aroputcs gucnnen Tamepa «O» u
cumBon «R».

e B TeyeHne 8 ceKkyHn HacTpouTb
HeoGXoOWMbIA  Mepuos  BpeMEHU
CeHcopamm «+» U «—»

e [lo wncTevyeHwn 3afgaHHOro nepuopaa
BPEMEHM MNPO3BYYUT  aKyCTUYECKMIA
CUrHan, KOTOPbIA MOXHO BbIKIIOUYNTb,
HakaB Ha noboii ceHcop.

REMARK

The set up time of timer in the stopwatch
function can be not cancelled with
pressing of sensor ,B*.

3ABEJIEXXKA

BpemeTo, HacTpoeHo c TanWmepa B
pexuma ,3BbHel", He Moxe pna ce
npekpaTu ¢ HaTUCKaHeTo Ha ceHsop ,B*.

NAPOMENA

Vremenski interval podeSen pomocu
vremenske sklopke u rezimu ,tajmer” ne
moze se deaktivirati pritiskom na senzor
LB

NPUMEYAHUE

Bpewmsi, 3ajaHHOE Ha KOHTaKTHbIX Yacax
B pexume Talmep, Henb3s OTMEHUTb,
HaXaB Ha ceHcop «B».

TIMING OF COOKING ZONE

The mode for timing of cooking zone
serves for finishing of cooking zone
operation after elapsing of set up time. A
sound signal sounds after finishing of
operation.

The function for cooking zone timing can
be activated at switched on state of built-
in hotplate and at activated cooking zone
(capacity level 1 — 9) only.

HACTPOWUKA HA BPEMETO HA

TEMPIRANJE ZONE KUVANJA

30HATA 3AIrOTBEHE

PexumbT Ha HacTpolika Ha BpemeTo Ha
30HaTa 3a roTBEeHe CryXu 3a cnupaHe Ha
pabotata Ha 30HaTa 3a roTBeHe cnen
M3TU4aHe Ha CbOTBETHOTO HACTPOEHO
Bpeme. cref npuknioysaHe Ha paboTtaTa
ce nycka 3BYKOB CUrHarn.

PyHKUMATA HacTponBaHe Ha Bpeme 3a
30HaTa 3a roTBeHe MoOXe [Ja ce
aKTUBMpa camO MpW BKIIOYEH BrpageH
nNnoT ¥ akTuMBMpaHa 30Ha 3a rOTBEHe
(cTeneH Ha molHocT 1 —9).

Rezim podeSavanja vremena zone
kuvanja sluzi za iskljucivanje zone
kuvanja nakon isteka podeSenog

vremenskog intervala. Nakon zavrSetka
rada zone kuvanja, zacuje se zvucni
signal.

Funkcija  podeSavanja  vremenskog
intervala (tempiranja) zone kuvanja
moze se aktivirati samo ako je plo¢a za
kuvanje aktivirana i ako je aktivirana
odredena zona kuvanja (stepen snage 1
-9).

BPEMSA PAEOThI BAPOYHOM
30HbI

Pexum HacTpoWikM Bapo4HOWM 30HbI MO
BPEMEHW  CMYXUT [Ansi  OKOHYaHus
paboTbl BApO4HOM 30HbI MO UCTEYEHUU
3apaHHoro  nepuopa  BpemeHu. [o
OKOHYaHWUK paboTbl npo3By4nT
aKyCTMYeCKuWiA curHan.

®PyHKUMIO Tarimepa KOHMOPKM MOXHO
aKTVBMpOBaTb TOMIbKO BO BKMOYEHHOM
COCTOSIHUM BCTPOEHHOW MaHenu u npu
aKTVBMPOBaHHOMN BapOYHON 30He
(ypoBeHb MowHocTn 1 —9).
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METHOD

e Switch on the built-in hotplate with
pressing of sensor ,B*.

e With pressing of sensor ,L* select the
required cooking zone and set up with
the sensors "+" and "-" the capacity
level (1-9).

e Press twice the sensor of timer ,P“ —
the display of timer goes on, the
symbol ,0“ and the signal light of
corresponding cooking zone
L,Q“blinking .

e Up to 8 second set up the required
time interval of cooking zone
operation and this with help of
sensors ,+“ and ,— .

e A sound signal sounds after elapsing
of set up time and the cooking zone
switches off.

HAYUH HA NYCKAHE

e BknioveTe BrpageHuss nnot  CbC
ceHsop ,B*

e C HaTuckaHeTo Ha ceHsop L“
n3bepete xenaHaTa 30Ha 3a roTBeHe
N HacTpoWTe CTeneHTa Ha MOLLHOCT
(1-9) c nomoLwuTa Ha ceHsopute ,+“ ”

e HatucHeTe pgBa nNbTW CceH3opa Ha
Taimepa P — Ha pgucnnes Ha
Taiimepa we cBeTHe ,0° M wmura
curHanHata  namnuyka ,Q“  Ha
CbOTBETHaTa 30Ha 3a roTBEHE.

e [lo 8 cekyHau HacTpoiTe ¢ noMoLyTa
Ha ceHsopu ,*+° un =" XenaHoTO
BpemeTpaeHe Ha paboTaTa Ha 30HaTa
3a roTBeHe.

e Cneg wu3TM4aHe Ha  HACTPOEHMS
nepuog OTBpeMe ce Mycka 3BYKOB
CuUrHan, 3oHaTta 3a TrOTBeHe ce
M3KMoYBa.

POSTUPAK

e Ukljucite plo€u za kuvanje pritiskom
na senzor ,B".

e Pritiskom na senzor ,L“ odaberite
trazenu zonu kuvanja i
pomo¢u senzora ,+“ i ,— “ podesite
stepen snage (1-9).

e Pritisnite dva puta senzor tajmera ,P*
— pali se ekran tajmera ,O" i kontrolno
svetlo ,Q“ odgovaraju¢e zone
kuvanja.

e U periodu od 8 sekundi podesite
trazeno vreme rada zone kuvanja
pomoc¢u senzora ,+“ i ,—“.

o Nakon isteka podeSenog vremenskog
intervala, zacuje se zvuéni signal, na
ekranu treperi simbol Q"
odgovaraju¢e zone kuvanja i zona
kuvanja se gasi.

NoPANOK AEUCTBUN

e BkniounTb  BCTPOEHHYO naHenb
ceHcopom «B» .

e HaxaB Ha ceHcop «L», u3bpatb
HeobXoAVMMYI0  BapoOuHYl0 30HY 1
HacTpouUTb YpoBeHb MolHocTh (1-9)
NOCPeACTBOM CEHCOPOB «+» U «-».

e Haxatb aBa pasa Ha ceHcop Taiimepa
«P» — Ha paucnnee  Tanmepa
saroputcs «O» U wuHAMKaTOp «Q»
COOTBETCTBYIOLLEN BAPOYHOW 30HbI.

e B TeyeHve 8 cekyHA HACTpPoOUTb Mpwu
MOMOLLUM  CEHCOPOB  «+» U  «—»
HeobXxoAuMylo  MPOAOIHKUTENBHOCTb
paboTbl BAPOYHON 30HbI.

e [lo MCTeYeHMM 3apaHHOTO BpeMEHU
NpO3BYYUT 3BYKOBOW CuUrHamn, muraet
cumBon  «Q»  cooTBeTCTBYylOLLEN
BapOYHON 30HbI, @ BapoyHasi 30Ha
BbIKIMIOYNTCS.

REMARK

e The mode for timing of cooking zone
can be used for all cooking zones
simultaneously.

e The set up time interval for operation
of cooking zones can be monitored
(checked) with pressing of timer
sensor ,P*“. The time will be displayed
on the display ,0“ and the signal light
of corresponding cooking zone is
blinking.

e For changing of set up operation time
pres the timer sensor ,P“ and with
help of sensors ,+“ and ,— “ provide
the required modification.

e At switching off of hotplate with
sensor ,B“ the functions of operation
timing of cooking zones are also
switched off.

3ABEJEXKA

e ®yHKUMATA HaAcTpoViBaHe Ha BpeMeTo
Ha 30HaTa 3a roTBEHe MOXe Aa ce
M3Mnon3Ba €4HOBPEMEHHO 33 BCUYKU
30HM 3a roTBEHeE.

e HacTpoeHusiT nepuof OT Bpeme Ha
paboTa Ha 30HUTE 3a roTBEHe MoXe
[a ce crneau CBOeBpPEMEHHO (Aa ce
KOHTpOnupa) C HaTUCKaHeToO Ha
ceHsop Taunmepa ,P“. Bpemeto ce
n3obpasssa Ha gucnnes ,0“ u mura
curHanHata  namnuyka  ,Q“  Ha
CbOTBETHaTa 30Ha 3a roTBeHe.

e 3a npomMsHa Ha  HacTPOEHOTO
BpemeTpaeHe Ha pabotaTa
HaTucHeTe ceH3op Tanmepa ,P“ wn c
nomowiTa Ha ceHsopu +° u ,— ©
n3BbpLUeTE Heobxoanmara npomMsiHa.

e [pn wmsknouBaHe Ha nnota 3a
roTBeHe CbC CeHsop ,B“ ce usknouBa
N YHKUMSTa Ha HacTporka Ha
BPEMETO Ha 30HWTE 3a roTBEHE.

NAPOMENA

e Funkciju tempiranja zone kuvanja
moZete istovremeno koristiti za sve
zone kuvanja.

e PodeSeni vremenski interval rada
zona kuvanja mozete stalno nadzirati
(pratiti) pritskom na senzor ,L®
odgovarajuée zone kuvanja. Vreme
se prikazuje na ekranu «Q».

e Za promenu podeSenog vremena
rada, pritisnite na senzor «L» na
odredenoj zoni kuvanja. Pritisnite
senzor tajmera ,P“ i pomocu senzora
L+ i ,— “izvrSite trazenu promenu.

e Kod isklju¢ivanja plo¢e za kuvanje
pomo¢u senzora ,B* dolazi do
iskljucivanja funkcije tempiranja zona
kuvanja.

NPUMEYAHUE

o OYHKUMIO HACTPOWKN BapOYHOW 30HbI
Nno BPEeMEHW MOXHO Wcnosb3oBaTb
OHOBPEMEHHO [Ansi BCEX BapOYHbIX
30H.

e HacTtpoeHHoe Bpemsi paboTbl
BapOYHbIX 30H MOXHO perynsipHo
oTcnexveaTb (koHTponumpoBaThb),
HaxaB Ha ceHcop «P», npu nomoium
KOTOPOro MOXHO HanTn
CooTBeTCTBYlOLLEE HacTpoeHHoe
BpEMS COOTBETCTBYIOLLEN BapO4HON
30HbI (CneguTe 3a cumBonamu «Qx,
KOTOpPblE  CUTHANM3UPYIOT aKTUBHbIE
BapoyHble 30HbI Ans ancnnes «O»).

e [ns N3MeHeHus HacTpOeHHOro
BpemeHu paboTbl criedyeT HaxaTb Ha
ceHcop «P», ¢ MOMOLLbIO  KOTOPOro
MOXHO HaWTU HaCTPOEHHOro BpeMmsi
ONsi COOTBETCTBYIOLLEN  BapOYHOWN
30HbI (CneguTe 3a cumBonamu «Qx,
KOTOpble CUrHanuM3MpyloT akTUBHble
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BapoyHble 30HbI Ans ancnnes «O»).
Mpy MOMOWM CEHCOPOB «+» M «-»

BbINOSHUTB Heobxoaumoe
M3MeHeHMe.
Mocne BbIKIOYEHUSA BapoYHOMN

naHenu ceHcopom «B» npowusonger

appliance is installed.

Electric hob is an appliance whose
operation requires supervision.

Before first usage switch off main
switch and clear the hob. When all
surfaces are dry, switch on the hob
and follow next instruction.

HabnogeHn B crTasiTa,
MHCTanupaH ypeaa.
CTbKIOKepaMUYHUAT NAoT e ypen,
KOWTO M3UCKBa HabnogeHue.

Mpeau nbpBaTta ynotpeba naknovete
rNaBHOTO KOM4Ye M MoyMcTeTe nrnota.
KoraTo BCWYku MOBBPXHOCTM Ca Cyxu,

B KOATO e

¢iji rad zahteva nadzor.

Pre prve upotrebe, iskljuite uredaj i
ocistite plo¢u. Kada sve povrSine
budu suve, ukljucite uredaj i prati-te
sledece uputstvo.

BbIKINOYEHNE  (PYHKLUUWM  HACTPONKM
BPEMEHW Y BAPOYHbIX 30H.
BEFORE FIRST USE NPEOU NLPBA YNOTPEBA PAZNJA PRE PRVE UPOTREBE! NEPEL NEPBbLIM
CAUTION! BHUMAHUE! UPOZORENJE UCNONb30OBAHUEM
e The appliance is not a toy and may be | e Ypepa He e urpayka n Mmoxe aa 6bae || o Uredaj prema uputstvu za rukovanje | BHUMAHUE!
operated only by adult persons in ynpaensBaH €OVUHCTBEHO oT mogu opsluzivati samo odrasla lica. e AnmapaT He wWrpyllka, MO3TOMY
accordance with these instructions. Bb3pacTHM B  cboTBeTcTBME C | e Nije dozvoljeno ostavljati decu bez MCMONb3YIT €ro TONMbko B3pocrble
e Do not leave small children without VMHCTpYKUMUTE. nadzora kod uredaja koji zbog. nua, c yyeTom HacTosLen
supervision in a room where the | ¢ He ocrassiiTe manku peua 6e3 | e Elektricna plota za kuvanje je uredaj MHCTPYKLMW.

He octaBnsinte maneHbkux geten 6e3
Hag3opa B MoMeLleHuu, roe
yCTaHoBIeHa nnuTa.

OnekTpuyeckas nnuTta — annapar, 3a

KOTOpbIM BO Bpemsi ero paboTbl
TpebyeTcs Haasop.
Mepen nepBbIM  WUCMONb3OBaHUEM

BKMOYeTe  nrota u  crieAsante OTKINIOYMTE [NaBHbIAN BbIKMOYaTENb U

MHCTPYyKUMHA. ounctute nnuTy. Mocne Toro kak BcA
NOBEPXHOCTb MnnTbl  BydeT cyxoit,
BKNIOYATE  NAUTY W cheayite
MHCTPYKLIMW.

=

Use the pots with flat base of a
diameter at lest equal to that of hot
plate, in this case you reach
maximum efficienty.

Temperature limiter works if the pot is
too smal or base is unflat.

Cover cooking pots if possible.

Utilize accumulated heat in the
haeting element Turn it off some time

M3non3Balite [AOMaKMHCKM CbAoOBe C
rmagka OcCHoBa M [AMameTbp paBeH
npnénuanTenHo Ha TO3U Ha
HarpeBaTenHaTta 30Ha, Mo To3u Ha4YMH
e usnonssaTte ypeaa MakcUManHo
edeKTUBHO.

Ako OvMamMeTbpbT € Mambk M
MOBBbPXHOCTTA  HepaBHa  ypeabT
paboTn 6e3 MakcumanHo u3nonssaHe

Ovaj uredaj nije igracka i sa njim
mogu da rukuju samo odrasle osobe
u skladu sa ovim uputstvima.

Koristite posude sa ravhom podlogom
¢iji je pre¢nik najmanje jednak onom
koji ima grejna plo¢a. U tom sluéaju,
Vi Cete posti¢i najvecu efikasnost.
Temperaturni  limiter dejstvuje u
sluéaju da je posuda suviSe mala ili

ocyZly UCNosnb3yiTe C POBHLIM JHOM U

AMaMeTpoM,  KOTOPbI ~ XOTs  Obl
COOTBETCTBOBAN avameTpy
HarpeBaTenbHOro nonsi, Takum
obpa3zom, 6ynet nnuTta
YHKLMOHNPOBATbL Haubonee
3PPeKTUBHO.

YcTpoicTeo ans orpaHuyeHmnst
TemMnepaTypbl  BKIIOYMTCS,  eciun
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before end of cooking.

Use cooking procedures with small
quantity of water (pressure pot,
stewing).

Overheated fats can easily inflame so
be carefull when preparing meals on
fats.

Use pots with clean and flat bottom.
Never use heating element without
pots.

Never use aluminium foil and
aluminium pots for cooking.

Do not place plastic things on heating
elements. It can easily melt and burn
up.

For cleaning use damp sponge with
detergent. Never use abrasive means
scratching the hob.

Keep glasceramic cook hob dry and
clean.

The surfacee of hob is hot during
service - burn up risk — Observe
residual heat signal lamps.

When detecting a flaw on the
appliance, do not repair it by yourself
but put the appliance out of operation
and ask an authorised person to
make the repair.

Ha Bb3MOXHOCTUTE MY.
Ak0O e  BB3MOXHO
[OMaKMHCK1TE CboBe.
Wwarite B NnpeaBua, Ye TonnuHarta ce
HaTpynBa B HarpeBaTenHuTte
ernemMeHTU U U3KIYeTe ypeaa manko
npeau Aa npuKNYuTe C roTBEHETO.
MpenopbyBa ce roTBEHE C MO Marko
KonuMyecTBo Boja (TeHaxepu nof
HansiraHe),

CuUnHo  HaropelleHute  MasHWHU
MoraT fecHo fa ce camosanansr,
Taka Yye O6bAeTe BHUMATENHW, KoraTto
NpUroTBSITE ICTUSI C MA3HUHW.
Wanon3gaite cbooBe C YACTO U
NMOCKO ABbHO.

Huikora He nanonssanTe
HarpeBaTenHuTe 30HM 6e3 pa cTe
NocTaBWUNMN JOMaKUHCKMN CbA,.

Hwvkora He n3nonseavite anymmHneBo
donmMo vnn anymMMHUEBU CbAaoBe 3a
roTBeHe.

He nocraBsiiiTe cbaoBe OT nNnactmMacu
BbpXy HarpeBaTeflHUTe 30HU. Te
NlecCHO MoraT fga ce pasTonart u
3anans.

3a noynctBaHe M3non3BanTe BnaxHa
Kbpna M npenapat 3a MOYMCTBaHE.
Huvkora He n3nonseanTe npenapatu
abpasvBHM YacTuum, KouMTo MoraT Ja
HagpackaT NoBbPXHOCTTa Ha nnota.
Mopoabpxante  CTHKIIOKEPAMUYHOTO
MOKPUTME Ha NNoTa CyXo U YUCTO.
MoBbpXHOCTTa Ha mnoTa e ropeLia u
npu ynotpeba - wuma puck OT
3ananeaHe Ha6niopasawTte
CUrHanHUTE namMnM 3a ocTaTbyHa
TonnuHa.

Ako 3abenexute nykHaTMHa Ha
NoBbPXHOCTTa Ha ypega He £
nonpassiiTe camu, a He3abaBHO
n3KnioyeTe ypega oT MpexaTta u ce
06bpHETE KbM OTOPM3MpaHO Nvue Aa
nonpasu LeTara.

nokpuBavTe

ako je osnova posude neravna.
Pokrijte posude za kuvanje ako je to
moguce.

Koristite akumulisanu toplotu grejnog
elementa.

U neko doba pred kraj kuvanja,
iskljucite uredaj.

Koristite procedure kuvanja sa malom
kolic¢inom vode (pres-lonci, kuvanje u
pari).

Pregrejana masnoca lako moze da se
zapali pa budite pazljivi kada
pripremate jela na masti.

Koristite posude sa cistim i ravnim
dnom.

Nemojte nikada Koristiti grejni element
bez posuda.

Nemojte nikada koristiti aluminijumsku
foliju niti aluminijumsko posude.
Nemojte stavljati plasticne stvari na
grejne elemente. Oni se lako mogu
istopiti i izgoreti.

Za ¢iscenje koristite vlaznu spuzvu sa
deterdzentom. Nemojte nikada
koristiti abrazivna sredstva koja mogu
da izgrebu plocu.

PovrS§ina plo¢e je vruéa tokom
funkcionisanja - Postoji rizik da
neadekvatno postavljene stvari na noj
izgore - Uvazite signalne lampe koje
ukazuju na zaostalu toplotu.

Kada utvrdujete  oSteéenje ili
napukline na uredaju, nemojte sami
da obavljate popravke veé¢ uredaj
stavite van upotrebe i zatrazite od
ovlas¢ene osobe da izvrsi popravku.

nocyga ans BblGpaHHOro
HarpeBaTenbHOro nonsi oYeHb
MarneHbKas Unu ecnu HO He POBHOeE.
Mo BO3MOXHOCTM MocyAay BO BpeMmsi
NPUroTOBIIEHNS 3aKPONTE KPbILLKOWA.
Wcnonbayiite akkymynupyiolieecs
Tenno B HarpeBaTenbHOM 3rniemMeHTe,
BbIKIOYMB €0 Ha HekoTopoe Bpemsi
[10 OKOHYaHWS NPUTOTOBMEHMS.
[oToBbTE Cnocobom, B KOTOPOM He
npegycMaTpuBaeTcsi UCMoNb3oBaHWe
GonbluMx Konu4ecTB BoAbl (nocyda
noA AaBneHneMm, BapuTb Ha nap,...)
MeperpeTbll  Xup, MOXeT 6bICTPO
BOCMNaMeHUTbCS, NO3TOMY BO BpeMsi
npuroToBneHnss Ha xupy 6yabTe
0COBEHHO BHMMaTESbHbI.
VMcnone3yiite nocygy C YACTBIM 1
POBHbLIM HOM.

HarpeBatenbHoe none Henb3s
OCTaBNATb BKIIOYEHHbIM, €Cnu  Ha
HeM HeT nocyabl.

Bo Bpemsi NpUroToBneHust HUKorga He
MCMOMb3ynTe anoMuHMeByld GOonbry
Unu anoMUHWEBYIO NOCYAY.

Ha HarpeBaTtenbHble nons Hukoraa He
CTaBbTe NMacTMacCcoBbIX MpeaMeToB,
TaKk kak MoryT 6bIcTpo pacnnaBuUTbCs
1 BOCMNaMEHUTLCS.

[Ona o4nucTkM nNnuTbl  WUCNONb3yWTe
BNaXHYI0 ryGKy 1 HEMHOTO YMCTSLLEro
cpeactBa. Hukorga He ucnonbayite
rpybbix (abpasuBHbIX) CpeacTs, C
KOTOpbIMM ~ MOXeTe  nouapanaTtb
NOBEPXHOCTb MINTbI.
Creknokepamuyeckass nnuta nycTb
6yneT Bcerga YnCTon 1 Cyxon.
MoBepxHOCTb  MNWUTbLI  BO  BpeMsi
nencTust ropsiyasi, noaTomy
CyLecTBYeT OMacHOCTb OT OXOroB.
ByabTe BHMMaTEnbHbl K CUrHAmbHLIM
namnoykam Afs ocTasllerocs Tenna.
Mpn obHapyXeHWn NOBpexXAeHus Ha
annapate, He  MblTaiiTecb  ero
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YCTPaHUTb CaMu, BbIKIHOYUTE annapat
u obpaTutecb 3a MOMOLWbBIO B
aBTOPU30BaHHbBIN CEPBUCHbIN LEHTP.

Usage of power steps MNpumepn 3a penHoct npu | Primeri radnji prilikom | Mpumepsbl paboThbi npum
HaCTpOVIKa Ha CTeneHuTe Ha podeéavanja stepena shage YCTAHOBJI€HHbIX YPOBHAX
MOLLYHOCT noTpe6nsieMon MOLHOCTH
0
OFF [ »3KNtOYEHO [ 1ISKLJUGENO | OTKNOYEHME
1-3
e Keeping small amounts of water | ¢ lMogabpxaHe Ha manku konuyectBa | e VzdrZzevanje vretia majhne koli¢ine | o [lMopnepxuBaHue KUneHus

bowling
e Slow heating of food.
e Meeting butter, chocolade, etc.
e Thawing frozen foods

BOJa C TemnepaTypa Ha kuneHe

o BaBHO 3aTonnsiHe Ha xpaHa

e PastonsiBaHe Ha Macno, Liokonag
nap.

e PaswvpassiBaHe

vode
e Pocasno segrevanje hrane
* Taljenje masla, ¢okolade ipd.
e QOdtajanje zamrznjene hrane

He6onbLLIOro KonuyecTea BoAbI

e MecneHHoe noporpeBaHve NuLm

e Pacrannueanue macna, wokonaga u
T.4.

e PasmopaxvBaHue
NpoAYyKTOB

3aMOPOXEHHbIX

1-6

e Heating solid and liquid foods

* Keeping water boiling

e Simmering stews,
vegetables, and fruit

meat,fish,

e 3arpsiBaHe Ha TBBPAU U TEYHU XpaHU

o [MopagbpxaHe Ha kvnswa soga

e BapeHe Ha meco, puba, 3eneHuyum u
nnogose.

e Segrevanje trdne in teko¢e hrane

e VzdrZevanje vretja vode

e Rahlo vretje enolonénic, mesa, ribe,
zelenjave ali sadja

e [logorpeBaHve TBepAOM W XWUOKOW
nmwm

o [lopaepxuBaHue KUNeHusl Boabl

e Jlerkoe kuneHve noOXneodKu,
pbI6bl, OBOLLEW N ppyKTOB

MdAca,

7-9
e Frying meat and fish o [TbpxeHe Ha Meco 1 puba e Prazenje mesa ali e >Kapka msica unm pbibbl
e Frying potatoes o [TbpxeHe Ha kapTohun e Prazenje krompirja e Xapka kapTtodens
e Bringing water to boil e KuneaHe Ha Bogja e Segrevanje vode do vrelis¢a o [logorpeBaHue BOAbl A0 KUMEHNS
e Deep frying o [TbpxeHe Ha BUCOKa TemnepaTtypa e Cvrtje e Xapka
CLEANING AND NMOYNCTBAHE U CISCENJE | ODRZAVANJE YUCTKA M yXopn
MAINTENANCE noaaobPXAHE
Your glass ceramic hob is nice looking | BawwwusaTt cTbknokepamuyeH nnoT e Va$ aparat je na pogled lep i nije tezak | Bawa  creknokepamuyeckas  nnuta
and easy to operate. Following | neceH 3aynotpeba v usnexaa vygecHo. | za koriSéenje. Sledeci saveti i preporuke | umeeT kpacuBbii BuA W SiBRsSieTCs

recomendation can help you keep the
hob as itis for a long time.

CnasaBaHeTo Ha NpenopbKUTE e BU
NOMOTHE la CbXpaHWTE NNoTa cu 3a No-
ObITO BPEME.

pomo¢i ¢e Vam da ga odrzavate u
takvom stanju, u kojem ¢e vam izdrzati
veoma dugo vremena.

npocton B obcnyxuBaHuu. Cnegyrowune
COBETbl M pekomeHjauuu Bam nomoryt
cojepxaTb €€ B TakoM COCTOSIHWMU,
yTobbl OHa Ha camoMm fene crnyxuna
Bam gonro.
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RECOMANDATION

e For cleaning of appliance do not
use steem cleaner!

Clean cold hob regurarly, the best
after each use.

First remove all dry impurities with
help of scraper ( enclosed in
accessory)

As soon as the hob is cold, apply a
few drops of detergent for glas
ceramic hobs and clean the surface
with paper towel or clean soft towel.
After cleaning dry up the surface.by
another paper towel or soft cloth.
Never use abrasive means scratching
the hob.

Do not use agresive detergents
supporting corosion like as cleaners
for ovens or removal of stains.

If there is a contac plastic, kitchin foil,
sugar of foot containing sugar with hot
surface of the hob remove it
immediately by scraper while the hob
is hot. If pot is dirty, clean it too. In
other case permanent traces can
appear. After cooling clean by usual
way.

Before preparing meals with high
contain of sugar, protect the hob by
appropriate detergent.

Water stains caused by boiling over
can be femoved by lemon or vinegar.

NPEMNOPbKU

He noyucTBanTe
napouyuncTtayka!l
MouncTBaliTe NnoTta JokaTo e CTyAeH,
Hain-gobpe cnep ynotpeba.

MbpBO nNpemaxHeTe 3acbxHanute
neTHa C nomowTa Ha LWnakna
(BKNIOYEHA KbM akcecoapuTe)
BepHara cnep kato nnota uscbXxHe,
rnoctaBeTe HSIKOMKO Karnku npenapat
3a MOYMCTBAHE Ha CTbKIOKepaMUyHU
NOBBbPXHOCTU 7 nouncrete
NOBBbPXHOCTTA C XapTueHa candeTtka
WK YucTa Kbpna.

Cnep nouucTBaHe nopcylete C
MOBBbPXHOCTTA C uWUCTa XapTueHa
candpeTka unum meka TbKaH.

Hvikora He n3nonseante npenapatu c
abpa3vBHM YacTWLUM, TbpKalkv nnoTa.
Hvkora He wu3nonsBante  COMHU
npenapaTtu kato Te3u 3a novucTeaHe
Ha QypHW KN 3a npemaxBaHe Ha
netHa.

Ako nnacTmacum, KyxHeHcko d¢onuo,
3axap UM XpaHu CbabpXalin 3axap
MMaT  KOHTaKT C HarpeBaTefniHuTe
30HWM, MoyMcTeTe M C LNaknata
[okaTo nnota e BCe OLlle ropeLy.
MouncTeTe u cbaa, ako ce Hanara.
Cnep roTBeHeTO MoyucTeTe KakTo
06UKHOBEHO.

Mpean Aa NpuroTBUT SICTUSI C TONSIMO
CbAbpXaHue Ha 3axap, NoKpunTe
nnoTa ¢ NOAXOASL, npenapar.

MeTHa oT BOAa NPUYMHEHWN OT KUMeHe
MoraT Aa GbaaT MOYUCTEHU C NIMMOH
W ouer.

ypeaa c

PREPORUKE
e Za ciScenje uredaja ne koristite

cista€ na paru!

Vasu staklo-kerami¢ku plocu distite
redovno, najbolje je posle svake
upotrebe.

Najpre odstranite sa staklo-keramicke
ploée osuSene ostatke hrane i
teCnosti  pomoc¢u  strugalice za
struganje (naci u opremi uredaja).
Odmah kad se plo¢a ohladi, stavite na
nju nekoliko kapi prikladnog sredstva
za CiS¢enje i njenu povrSinu odistite
papirnatom krpom ili ¢istom finom
krpom.

PovrSinu temeljito operite i osusite
novom papirnatom krpom ili mekom
tkaninom.

Ne koristiti Zi¢ana sredstva, sundere
za pranje ili bilo kakva druga sredstva
za CiSc¢enje grube povrsine.

Takode se ne preporucuje koristiti
sredstva koja podrzavaju koroziju kao
Sto su naprimer sprejevi za pecnice i
za odstranjivanje mrlja.

Ukoliko se Vam na zagrejanoj povrsini
staklo-kerami¢ke ploce neodekivano
rastopi bilo kakav predmet od
plastike, kuhinjske folije, Secer ili
namirnice koje sadrze $ecer, odmah
ih odstranite pomocu strugalice za
struganje dok je jo$ plotna vruéa, i to
ne samo sa plo¢e za kuvanje, ali i u
slu€aju isprljane povrsine posude.
Tako cete sprediti oStecenje povrSine
plo¢e za kuvanje.

e Pre pripreme hrane koja sadrZi veéu

PEKOMEHOALIUA

e Nna

OYMCTKM MnoTpe6GuTenss He
NPUMeHsNTe NapoBY OYMCTKY!
PerynspHo yncTuTe Bawy
CTEKIMOKEPaMUYECKYID MIUTY, Tydlle
BCEro nocne Kaxporo
MCNONb30BaHNS.

CHavana ynanute n3
CTeKrnokepamn4eckon  mnuTbl  BCe
3aCoXLUMe OCTaTKM efbl W XWUOKOCTEN
npy MOMOLLM YuCTALero ckpebka (B
NpUHaANexHoOCTN NnoTpeduTens).

Kak Tombko nnuta oxnagunack,
HaHecuMTe Ha Hee HEeCKOIbKO Kanenb
NoAXoAsLLEero YACTALLEro cpeacTea u
BblYMCTUTE ee NoBEPXHOCTb
6yMaXKHbIM MOMOTEHLEM UMK YUCTbIM,
MSITKMM KYXOHHbIM MOMOTEHLIEM.
[MoBepxHOCTb TLATENbHO BbIMONTE U
BUTEPUTE  CrneaylowmnM  ByMaxHbIM
MONIOTEHLIEM UM MSTKOW TKaHbHO.

He npumensiite  meTannuyeckue
CeTOYKW, MowLMe TybkM unu kakve
nmbo apyrue uyucTslme cpefctBa C
LLEepOXOBaTON MOBEPXHOCTbIO.

Takke He pekoMeHAyeM NpUMEHSITb
cpeacTBa, NpPUYMHSIIOWNE KOPPO3ULD,
KOTOpbIMW,  Hanpumep,  SBMSAIOTCH
aspos3onu  Ans  AyXOBOK M Ans
yAaneHns naTex.

Ecnun Bam Ha pasorpeTon
NoBEPXHOCTU Bawen
CTeKrnokepammyeckomn nNuThbI
crnyyanHo pacnnasuTcs no6ow
npeaMeT U3 nnacTtMacebl, KyXOHHas
nneHka, caxap WU NpoAyKTbl
cogepxawme caxap, HemeaneHHo
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koli¢inu Secera (npr. dzem), plocu
premazite prikladnim zastitnim
sredstvom, kako biste  zastitili
povr§inu od oSte¢enja Secerom u
slu¢aju da hrana iskipi ili se razlije na
povrsinu ploce.

ycTpaHuTe nx npu nomMoLLu
yucTawero ckpebka, noka eile
KOHbOpKa ropsiyasi, U He TOMbKO U3
NMOBEPXHOCTU KOH(OPKM, a Takke, B
cny4ae 3arpsis3HeHus, U3 NoBEPXHOCTN
kacTptonu.  3TuM  npepoTBpaTtuTe
noBpexaeHne NoBepxHOCTW NMUTbI.

e [Mepen NpUroToBReHnem efpl,
coaepxalleit Gonbluoe KONMUYeCTBO
caxapa (Hanp. [xeMm), npoTpuTe
nAWTY  NOAXOAAWMM  3aLUWUTHLIM
CpeacTBOM, 3aLmLaoLLmnm
NMOBEPXHOCTb MIUTHI OT NMOBPEXAEHMUS
caxapom B crnyyae, korga epja
nepekunmT unm Koraa OHa
pasonbeTcsi Ha NOBEPXHOCTb NMUTHI.

METAL GLISTENNING SPOTS can
appear when use alluminium utensils or
using unpropriate cleaning detergent.
Removing such a spots is possible by
repeating of cleaning process.

NMETHA C METAJIEH BNNACBK
moraT Aia ce nosiBsT npu ynotpeba Ha
anyMMHWEBM CbOBE UNW Mpu ynotpeda
Ha Heno3BOMEHW NOYUCTBALLN
npenapaTtu. MpemaxHeTe NeTHOTO ako e
BB3MOXHO KaTo NOBTOPUTE MpoLieca Ha
noyncTBaHe.

Sjajne metalne mrlje se stvaraju zbog
ogrebotine dna aluminijskog lonca ili
zbog upotrebe neprikladnog sredstva za
CiS¢enje. Ovakve mrlje uklanjaju se
Cis¢enjem tek posle nekoliko pokusaja.

METANNWYECKUE BNECTALLIUE
CNEQbI (MNN NATHA)

obpasytoTcst npu MCnonb3oBaHWm
antoMUHUEBbLIX BCMOMoraTenbHbIX
NPUHAANEXHOCTEN U HECOOTBETCTBYHOLLMX
YUCTALMX CPEACTB. Takve NATHa MOXHO
YCTPaHWUTb MNyTEM MOBTOPEHUsI OGbIYHOTO
npoLecca 04UCTKM.

COLOUR STAIN

on the hob surface are usualy caused by
not removed singed impurities. This
stains not influence function of the glas
ceramic hob.

LBETHWU NETHA Ha nosbpxHocTTa
Hail-4ecTo ce NosBABAT B pesynTar Ha
HenpemaxHaTy Heunctotun. Teaun netTHa
He npevar Ha HOpMariHoTo
(pyHKUMOHMPaHE Ha nnoTa.

Izmene na boji ploée za kuvanje
izazvane su zbog svih neuklonjenih i
zapecenih ostataka hrane. Ne uti€u na
funkciju stakleno-keramicke ploce, ne
radi se o izmeni materijala.

LUBETHbIE NMNATHA

Ha MOBEpPXHOCTU NNuTbl obBpasylTces
06bI4HO, ecnm He yCTpaHATb
rnoAropesLUNe OCTaTk1, Takue NATHa He
6yayT BNUATb Ha nencreune

CTeKJ'IOKepaMI/NeCKOI;I nnnThHI,

RUB DOWN OF DECOR

can be caused by abrasive cleaners or
long time grazing of pan on the hob. On
the hob appears dark stain.

HAPYLLABAHE HA AU3AUHA
MoxXe Aa 6bae NPUYMHEHO OT
n3nonssaHeTo Ha abpasvBHM
noYncTBalLM npenapaTu unu
NpoABLMKUTENHO TbpKaHe Ha TUraH no
noBbPXHOCTTA Ha nnota. Ha nnota ce
nosiBsiBa TbMHO METHO.

Strugotine na dekoru mozemo izazvati
abrazivnim sredstvima za ciS¢enje, ili
struganjem dna lonca po povrsini ploce
za kuvanje posle duzeg vremena. Na
plo¢i za kuvanje stvara se tamna mrlja.

OTTUCHYTbIE YKPALLIEHUA U
MAPKWUPOBKA

Ha NnMTE MOryT MOTYCKHETb, ecnu ByaeTe
ucnonb3oBatb  rpybele  (abpasuBHble)
YMCTSIME CpeacTBa  WNWM ecnu rnocyaa
anvtensHoe Bpemsi Tpetcs o6 nnuty. B
3TOM cnyyae o6pa3yeTcsi TeMHOe NSATHO.

CLEANING UTENSILS
Use cleaning utensils appropriate for
glass ceramic.

NMOYNCTBAHE NPUBOPU
ManonsBanTte noyncreaHe npubopw,
noaxoasiLLM 3a CTbKIoKepaMuKa.

SREDSTVA ZA CISCENJE
Za staklo-keramicke ploce.

OYUCTKA U OBCNYXKUBAHUE
Bo Bpemsi ouucTkm u ob6CnyxuBaHus
MOXHO YCTPaHWUTb UMW 3aMEHWUTb KHOMKU.
KHomKy MOXHO npocTo wu3Bneyb 6e3
NpUMeEHeHNS, KaKux nmbo
BCMOMoraTenbHbIX CPEACTB.
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CLAIMS

PEKITAMALUA

GARANCIJA

FAPAHTUA

If there is any defect on the range within
the period of warranty, do not repair it by
yourself. Make a claim at a shop in
which you bought the range or at service
representatives.

Ako ce ycTaHOBM AedhekT Ha ypeaa
noBpeme Ha rapaHLMOHHWSI CPOK, He ro
oTcTpaHsiBaiTe camu. O6bpHETE ce KbM
OTOPU3NPaHWS CEPBU3.

Ce v garancijskem obdobju pride do
napak na aparatu, jih ne poskuSajte
odpraviti sami. V trgovini, kjer ste kupili
aparat, ali pri poobla§¢enem zastopniku
uveljavljajte garancijski zahtevek.

Ecnn B TeuyeHuwe rapaHTUHOrO cpoka
NosIBATCS MOBPEXAEHUs Ha annapare,
He nblTaiTeCcb WX YCTPaHSATb CcaMWw.
O6paTuTechb B MarasuH, rae 6bin kynneH
annapat unuM K npeacTaBuTento  Ans
TOoro, 4ToObl MojaTb  3asiBKy  Ha
NpusHaHWe rapaHTum.

METHODS OF UTILISATION,
LIQUIDATION OF PACKAGES

METOOU 3A
YHULLOXABAHE HA
OIMNMAKOBKATA

NACINI KORISCENJA |
LIKVIDACIJA AMBALAZE

CMNocCoOBb UCIMOJIb3OBAHUA
N YCTPAHEHUA YNAKOBKU

Collection of packages at collecting
places in your locality guarantees their
recycling.
Corrugated cardboard, wrapping paper
- sale to the collecting places;
- in waste paper containers;
Polystyrol parts

- in waste plastic containers;

Polyethylene foil, bags and tapesv

- in waste plastic containers;

CbbupaHeTo Ha  onakoBkaTa  Ha
onpepfeneHnTe 3a ToBa MecTa, BbB
Bawwua paiioH rapaHTMpa HeWHOTO
peuuknupaHe.

KapToH 1 onakoBbyHa xapTus

- NpefainTe B U3KynBaTeNHUTE NyHKTOBE
- UM3XBbprieTe B onpegeneHute 3a
XapTus KOHTeHepu

Monuectep - nsxsbpreTe B
onpepenexute 3a nonuvectep
KOHTEeNHepH

MonuetuneHoo onuo, TopoUYKM K
NeneHkn - N3XBbpreTe B onpeaeneHuTe
3a nonuecTep KOHTENHepu

Rerbrasti karton, papir za pakovanje:

- prodaja nekoj kompaniji za prikupljanje
otpada

- odlaganje u kontejnere za sakupljanje
kori§¢enog papira

- ponovna upotreba (na neki drugi nacin)
Folija za pakovanje i PE (polietilenske)
vrece:

- odlaganje u kontejnere za plastiku

CGOpKy ynakoBKM Ha COOPOYHBIX MecTax
B Bawem kpae obecneumBaer WUXx
yTUnmsaumio.

PudneHbin kapToH, o6epToyHas 6ymara
- npogaxa Ha c6opoYHbIX MecTax;
-cbopka B KOHTENHepax
MaKynarypsbl;

YacTtu 13 nonuctmpona

-cbopka B KOHTelHepax [Ans OTXOL40B
nnacTuku;
MonuatuneHoBas
NeHTbI

- cbopka B KOHTeliHepax Ans OTXOLOB
nnacTuku

ans

nneHka, Mewku wu

LIQUIDATION OF AN
APPLIANCES
FOLLOWING ITS LIFE
EXPIRATION

YHULLOXABAHE HA YPEOWU,
M3NE3HAIIU U3BBH
YMNTPEBA

LIKVIDACIJA UREPAJA
POSLE ZAVRSENOG VEKA
TRAJANJA

YCTPAHEHUE AMMAPATA,
OTCNYXUBLLEFO CBOM
CPOK

This appliance is marked in accordance
with Directive 2012/19/EU on waste
electrical and electronic equipment -
WEEE.

After the expiry of its useful life deliver

YpeabT € MapkupaH C [OupekTvBa
2012/19/EU 3a n3xabsiBaHe Ha
€neKTPUYECKN W ENEKTPOHHW ypean —
WEEE.
Cnen

n3Tn4vaHe Ha Cpoka Ha

Ovaj uredaj oznacen je u skladu sa
evropskom smernicom 2012/19/EU o
postupku sa izrabljenim elektriénim i
elektronskim uredajima (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).

AnnapaTt MapkupoBaH B COOTBETCTBUU C
avpektmBoir  2012/19/EU 06 oTxoaax

3MEKTPOHHOTO " 3MEeKTPUYECKOro
obopynoBaHusa - WEEE.
OTCnyXuBLIMKA  CBOW  CPOK  annapart
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the appliance to the collecting place for | nsnonssaHe 3aHeceTe ypeaa Ha nyHkT | Ova smernica utvrduje jedinstven | cpaite B mecTHyio cnyx6y no c6opy u
used electric and electronic equipment. 3a cbbupaHe Ha nsnonssaH | evropski (EU) okvir za povratno || yTunusauum OTCIYXMBLUMX CBOW CPOK
eneKkTpuyeckn ypeau. uzimanje i recikliranje izrabljenih | anekTponpu6opos.
uredaja.
The appliance contains valuable | YpeaobT cbaobpxka ueHHM MaTepuanw, || Uredaj sadrzi vredne materijale koji bi se | Annapat COAEPXUT OparoueHHble
materials which ought to be reused or | kouto 6uxa mornu ga ce msnonseat unu || ponovno  mogli  upotrebiti.  Uredaj | matepuanbl, KoTopble  Heobxoaumo
recycled, so once your appliance is of no || peuuknupat.3aToBa cnepg kato BawwusT || odvezite medu sabirne sirovine ili na | BHOBb 1Ccnonb3oBaTb unm
use to you deliver it to the authorized | ypen Beye He BM e noneseH, oTHeceTe || mesto odredeno od strane opStine za | peuupkynupoBaTb, 3aTeM €ro MOXHO

scrap dealer for further treatment.

ro Ha OTOPU3MpaH areHT 3a  CcbbupaHe
Ha oTnagbuM 3a 6bAeLo M3nosseaHe.

odlaganje otpada.

coatb B [OEnOHWMIO ANnA  AanbHeullen
nepepaboTku.

REGULATION FOR

MHCTPYKLUNUN 3A

PROPISI O INSTALACIJI

NPEANMNCAHUA NO

INSTALLATION MHCTAJALUUA YCTAHOBKE
These instructions are intende foremost | Teau uHCTpykuMm ca npegHasHaveHn 3a || Ugradnju ove grejne ploCe moze da | Hacroswasn yacTb NHCTPYKLUMK
for authorised persons who make | npeau Bcuyko 3a nuua, oTopuavpaHu ga || obavi samo kompanija koja je za to | npegHasHaueHa, npexge Bcero, Ans

instalation or service of this appliance.
But we recomend to you read these
instructions in your own interest.

M3BBLPLUBAT MHCTanauus Wy nonpaska
Ha Tou ypea. Ho Hue Bu npenopbyBame
[ia npoyeTeTe Te3n MHCTPYKLMK 3a Bawa
NUYHa nonsa.

ovlaséena, a uredaj bi trebalo da bude

KOMMETEHTHbIX NWL, MO YCTaHOBKE W
cepBucy annapata. HecmoTpsi Ha aTo,
pekomeHayem ee npoyntaTtb "
KOHeYHbIM noTpebutensm. 1: Amuccus.

The appliance must be installed in

accordance  with valid local
regulations
After installation the qualified
personnel  should perform the
following:

e check correct connection to the mains

e check functionality of heating zones,
control and regulation elements

e Explain to the customer all functions
of the appliance and particulars
regarding its servicing and
maintenance

YpeabT TpsAAGBa Aa 6bAe MHCTanupaH
B CbOTBETCTBME C AelCTBaluUTe B
cTpaHaTa cTaHAapTH.

Cnep MOHTaXa KkBanuduumpaH
TeXHUK TpsiGbBa Aa Hanpasu
crneAHoTo:

e MpoBepka Ha MPaBUIMHOTO CBbLP3BaHe
Ha kabena B Mpexara

e rnpoBepka Ha pabotaTa Ha
HarpeBaTenHuTe 30HU 1 KonyeTaTa 3a
ynpasnexue

e By 6uno nobpe aa 6bae 06sCHEHO Ha
KNMeHTa kak pabotu ypefa u kak ce
M3BBPLUBA NOAAPBKKATA U MOHTaXa.

ugraden u skladu sa lokalnim
standardima i propisima.
Prilikom instalacije uredaja

neophodno je s obzirom na funkciju

uredaja obaviti pre svega sledece

radnje:

o prekontrolisati pravilnost priklju¢enja
na elektri¢ni dovod,

o prekontrolisati funkcije grejnih tela,
upravljackih i regulacijskih elemenata,

e pokazati kupcu sve funkcije uredaja i
upoznati ga sa poslugom i
odrzavanjem istog.

AnnapaT Heo6XO0AMMO YCTaHOBUTL B
COOTBETCTBUM C  MpeAnucaHusMu,
AENCTBYIOLMMU B BalleM Kpae.
Mocne ycTaHOBKM, YMONMHOMOYeHHOe
nULo NyCTb BbIMOMHUT criegyioluee:

o [lpoBeput noakIoYeHe K
anekTpoceTu;
o [lpoBeput YHKLMOHNPOBaHWe

HarpeBaTenbHbIX NOMen U 3reMeHTbl
no HaA30pY ¥ ynpaBieHuo;

e OOGBACHAT nokynaTtentio Bce yHKLMK
annapata U 0co6eHHOCTU B CBS3U C
MCNonb30BaHNEM, CepB1COM "
obcnyxmBaHveM.

IMPORTANT NOTE!

At any electric range disassembly or
assembly besides its current use it is
necessary to disconnect the appliance
from mains and to keep it out of service.

BAXHO!

Mpn u3BbplIBaHE Ha KakBMTO U Aa W
OEeNCTBMA CBBbp3aHu C pasrnobssaHe u
crnobsBaHe Ha enekTpMYeckn 4acTn Ha
ypeda 3aAbiKUTENHO U3KModeTe OT
enekTpuyeckaTa Mpexa.

VAZNO UPOZORENJE!!

Prilikom bilo koje manipulacije sa
uredajem osim standardnog koriS¢enja
neophodno je osigurati da se moze
iskljuciti iz elektricne razvodne mreze
isklju¢ivanjem na glavni prekida¢ pre
uredaja.

BAXHOE NPUMEYAHUE!

Mpyu nioGomM BLINOMHEHWN Hanmafok Ha
anekTponnure, Kpome 06bI4HOTO
ncnonb3oBaHus, Heobxoaumo annapat
OTKIIOYNTL OT 3MEKTPOCETH U BO BpPeMst
pabGoTbl  MpefoTBpaTUTL  MOBTOPHOE
BKIKOYEHME.
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LOCATION OF THE HOB

MECTOINONOXEHUE HA
MNNOTA

POLOZAJ GREJNE PLOCE

YCTAHOBKA MNNnTbI

min. 40

.

,_..min 50

1. Sealing 1.  YnnbTHeHue 1.  Tesnjenje 1.  YnnbTHeHue

2. Fastening element 2. 3akpengaLyu ckobu 2. Pritrdlina objemka 2. CoeavHeHne

3. Rear wall 3. 3apgHa cTeHa 3. Zadnja stena 3. 3agHue cTeHka

4. Side walls 4. CTeHa OT NSBO UK ASICHO 4. Stranske stene 4. BokoBoe CTEHKM

The appliance must be installed in | YpeabT Tpsa6Ba Aa 6bae uHctanupad | Instalaciju moze obavljati samo firma | Bce paboTbl, CBsi3aHHble c

accordance with valid local B CbOTBETCTBME C pencTtBawmte B | za isto ovlaSéena i mora biti izvedena | ycTaHoBkown, cepBUCOM n

regulations. cTpaHaTa cTaHAapTH. u skladu sanacionalnim normama i || o6cnyxuBaHuem AOIMKHbI

e All installation, servicing and | e Ypesa TpsaGBa Aa ce uHcTanupa B || propisima. BbIMOJMIHATL,  KOMNETEeHTHbl  nvua,
maintenance work should be carried OoTBOpAa Ha KyXHEHCKM nnoT ¢ || e Vsa opravila v zvez iz namestitvijo, | KoTopble npu 3Tom cobniogalT
out by competent personnel, and MuUHMManHa fgebenuHa  30mMm, C© servisiranjem ter vzdrZzevanjem naj | BbllleyKa3aHHble CTaHAAPThI.

should comply with above mentioned
standards.

e Appliance is suppose to be install in
openning in working desk of minimum
thickness of 30 mm with temperature
resistant coating on the top.

e Working plate should be in horisontal
position and its part near the wall
must be sealed against penetration of
liquids.

e Dimensions of opening are on fig.

e Safety dimensions of hob from walls
and furniture as well as placing of
partition under hob are mentioned on

fig.
e Surface after cutting of opening
protect by silicon glue against

TOMMOYCTONYMBOTO NOKPUTUE OTTOPE.

e PaboTHaTa NoBbPXHOCT TpsibBa Aa e
B XOpU3OHTanHa nosvuust v Tesn
YyacTu, kouTo ca B 6nM30CT A0 CTeHn
TpsibBa [a ce YnNnbTHAT NpoTWB
NPOHWKBaHE Ha TEYHOCTU.

e PasvepuTe Ha oTBOpa ca nokasaHu
Ha ®ur.

e PasmepuTe 3a nocTtaBsiHe Ha nNnota B
6n130CT A0 CTeHU unu mebenu, KakTo
W 3a nperpagata nog nnota ca
nokasaHu Ha dwur.

e Crepn uspsasBaHe ynnbTHETe oTBopa
CbC CUMUKOH, NPOTUB Brara.

e AKO uma dypHa nop nnota He e
HeobxoAMMo fa nocTaBsTe nperpaga.

o OypHW, KOUTO MMaT _BEpTUKANHO

opravi za to pristojno osebje, ki naj pri

tem upoSteva zgoraj navedene
standarde.

Aparat namestite v odprtino na
delovni povrsini; debelina delovne

povr§ine naj znaSa vsaj 30mm, na
vrhu pa naj bo prevle¢ena s plastjo,
odporno na visoke temperature.
Delovna povrSina naj bo names¢ena
povsem vodoravno, na robu o0z.
robovih, ki se stika(jo) s steno, mora
biti zatesnjena, da se ne bi med rob
ploS¢e in steno zlivala tekocCina.
Dimenzije odprtine so navedene na
sliki.

Varnostna razdalja Stedilnika in
pohistva so navedeni na sliki.

AnnapaTt ycTaHOBUTE B OTBEPCTUE Ha
paboyell  MOBEPXHOCTM;  TOMLUHA
paboyelt noBepxHOCTM NycTb GyaeT
xoTs 661 30 MM, cBepxy nycTb 6ydeT
3allMuUieHa  crnoem,  CTOWKUM K
BbICOKMM TEMMepaTtypam.

Pa6ouas noBepxHOCTb AOSKHA OblTb
yCTaHOBIIEHa TOPU30OHTaNbHO, Kpasi,
npu CTbIKOBKE CO CTEHON [AOSKHbI
6bITb YNIOTHEHbI, ANSt TOro, YTo6bl B
NPOMEXYTOK MeXAy Kpaem nnuTbl 1
CTEHOI He BbinuBanach XWaKoCTb.
Pa3smepbl oTBepcTUs ykasaHbl Ha Puc.
BesonacHoe paccTosiHue nnuTbl 1
mebenu Haxogsllierocsa nond nNAUTON
ykasaHo Ha Puc..
Mocne TOro

KaKk  paspexere
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humidity.

If there is oven under the hob, it is not
necessary to place partition.

Ovens from which can combusion
fumes flow under the hob is not
allowed to install without special
equipment.

Opening of D= 50 mm in partition is
for supply cabel or connection cord.
Back wall behind the hob must be of
temperature resistance of 120°C.
Minimum distance between bace wall
and back edge of hob is 40 mm.

u3napeHne He wmoraT pga  6baar
nocTassiHu nog nnota 6e3 cneyuanHo
obopyasaHe.

OTBOpbT C pAuametbp 50vMm e
npefHasHayeH 3a MOCTaBsHE Ha
kaben.

CrteHaTa 3ag nnota Tpsbea pa e
ycToiymBa Ha Temnepatypa 120°C.
MuHMManHOTO  pascTosiHue  mexay
cTeHaTa W 3agHWsl BrbN Ha nnoTa e

Ko izrezete odprtino za Stedilnik,
odrezane povrSine s  silikonom
zascitite pred vlago.

Stedilnik ne sme stati nad pecico, ki
oddaja vnetljive pline, ¢e ne namestite
tudi posebnih dodatnih varnostnih
naprav.

Odprtina D=50mm v spodnjem delu je
namenjena dovodnemu
(napajalnemu) kablu.

40MM. .
[noTta He mMoXxe Oa Obae nocTaBsiH B
6nnu3ocT [0 KyXHeHcku Likadose,

Temperaturna odpornost stene za
Stedilnikom mora zna$ati vsaj 120°C.
Minimalna razdalja med steno in

oTBepcTMe  AnNs  NnuThl,  MecTa
paspes3a 3aluUTUTE CUIIMKOHOM OT
BRaru.

MnuTy Henb3a ycTaHaBnMBaTb Hap
[ yXOBKOW, cryckaowen
BOCMIIaMeHsIloLWMecs rasbl, ecnv He
YCTaHOBUTE creumnarnbHblX 3aLlMTHbIX
YCTPOWCTB..

OtBepcte D=50 MM B HWXHEN YacTu

npeaHa3Ha4eHo noaBoAHOMY
(nuTaTenbHomy) kabento.
TemnepaTypoCcTOMKOCTb ~ CTEHbI 3@

NAUTON JOSKHa COCTaBnsTb XOTS Gbl

The hob cannot be installed near the npousBefeHn OT J1eCHO 3ananum zadnjim robom S$tedilnika (plo$¢e) je 120°C. MwuHMMmanbHoe paccTosiHue
vertical kitchen chest from flamable matepwuarn. 40mm. MeXAy CTEHOW W 3afHUM  Kpaem
material. « Stedilnika ne names$éajte poleg visoke nnuThbI JOMKHa BbiTh 40 MM.
pokonéne  kuhinjske omare ali | ¢ lNnuTy Henb3a ycTaHaBnuBaTb BO3Ne
drugega elementa iz vnetljivega BbICOKOTO ~ KYXOHHOro Likada wnu
materiala. apyroro anemeHTa n3
BOCMNaMeHsioLLerocs Mmarepuana.
300
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ELECTRIC CONNECTION OF CBBHP3BAHE B PRIKLJUCENJE UREDAJA QNEKTONOAKNIOYEHUE
THE RANGE ENETPUYECKATA MPEXA NA ELEKTRICNU MREZU NInTbI
Solely an authorised person must | EpuHctBeHOo  oTopmu3upanu nuua | Uredaj bi trebalo da bude ugraden u | K anekTpoceTu nogkniovatb annapar
connect the appliance to mains | morat pa cBbp3BaT ypeaa B | skladu sa lokalnim standardima i | umeet npaso TONbKO
according local regulations in force. enekTpuyeckara Mpexa B || propisima. YNONMHOMOYEHHOEe nULo, NpuU 3TOM
e There is the recommended single- | cboTBeTCTBUE c pencTBawmTe | o Za povezivanje grejne plote za | AOMKHO yuuTbIBaTb NpeAnUcCaHUsA,
phase connection of the range with | cTaHAapTh. mrezom elektro-napajanja, koristite 5- | AeAcTByloWME B Kpae YCTaHOBKM.

the aid of an
according figure.

e Ends of wires is necessary to brace
with pressed terminals according fig .

e After bracing the conductor ends
beneath the terminal board screw
heads place a cord in the terminal
board and secure it by a clip against
tearing.

e Close the terminal board cover.

e Turn the range into working position
and put in the opening in working
table with glued sealing. Check
position of connecting cable.

e Secure the hob with enclosed clamps
into working table. Do not tight screws
too strongly otherwise the hob can be
damaged.

HO5RR-F3G-1,5

e [lpenopbyBa ce CBbp3BaHe B efHa
hasa B cvoTBeTcTBNE ¢ HOS5RR-F3G-
1,5 KaKTO € NoCcoYeHo Ha durypa.

e KabGenbTt TpsbBa Aa 3aBbpLlUBaA CbC

CbOTBETHWS  HaKpamHUK kaTo e
nokasaHo Ha curypa.
e Cnep nocraesiHe Ha xXuuaTa

3arterHeTe gobpe. MoctaBeTe kabena
Taka ue na 6Gbae 3awWmMTeH oT
CryyanHo M3gbpreaHe.

e [locTaBeTe Kanaka

e [poBepeTe MSACTOTO Ha CBbP3BALLUSA
kaben. MoctaBeT nnota B oOTBOpa
npefHasHayeH 3a BrpaxjaHe.

e [locTaBeTte crarawmTe ckobu.
Ckobute He TpsibBa ga ca npekaneHo
3aterHatm , nNoTbT Moxe fda ce
noepeau.

Zilni kabl sa presekom od 1,5 mm,
npr. kabl tipa HO5W-F5G1,5 sa
krajevima kabla koji su modifikovani
onako kako je prikazano na slici.
Krajevi kablova trebalo bi da budu
uévrséeni  protiv  krzanja upravo
primenom tih stegnutih krajeva.
Umetnite kabl u prikljuénu kutiju i
osigurajte protiv povlagenja/pomicanja
putem stege a nakon $§to ste pricvrstili
krajeve kabla ispod glave zavrtnja .
Zatvorite poklopac priklju¢ne kutije na
kraju.

Nakon povezivanja, okrenite uredaj u
radni polozaj, umetnite ga u otvor na

kuhinjskom elementu i proveri-te
polozaj spojnog kabla.
Ucvrstite  grejnu  ploéu  steznim

elementima (pogledajte sliku) i sa
odgovarajuéom snagom da bi se
sprecilo o$te¢enje samog uredaja.
Napojni vod (liniju) postavite bez
ostecivanja.

o PekomeHgyem opHogasHoe
NOAKMIOYEHWE NAUTbI NPU  MOMOLLYM
HO5RR-F3G-1,5, kak 370 Noka3aHo Ha
Puc.

e Ha KkoHUbl npoBoOnok Heo6xoaMMO
YCTAHOBUTb HaXXMMHOW BUWHT, Kak 3TO
rokasaHo Ha pwc..

e [locne HaMOTKM NpPOBOAOB BOKPYr
HaXXMMHbIX BWHTOB, MOA rONOBKamu
BUHTOB Yynoxute kabenb B nnuTy C
KOHTaKTamu/Tepmunamu 1 3awutute
ero  COOTBETCTBYHOLLEN  KNeMMOW,
4TOGbI NPOBOAA HE Pa3opBanuCh.

o 3akpounte KPbILLIKY nNAnTbI c
KOHTaKTamu/TepMuHanamu.

e [lepeBepHnTe nnuty B paboyee
NMoroXeHne U YycTaHoBUTE ee B
oTBepcTVe Ha paboyeii MOBEPXHOCTH,
K KoTOopoW Bbl npunenunu
ynnotHeHue. lMpoBepbTe MOMNOXeHWE
NpUCoeANHUTENBHOTO/MUTaTENBLHOro
kabens.

e Mnuty c NPUIIOXEHHBIMU
COeAVNHEHUIMM npuKpenuTe K
pabouent noeepxHocTn (Puc. 6).

YTo6bl HE MOBPEAUTL NAWUTY, BUHTUKN
He NPUBMHYMBAATE OYEHb CUTBHO.
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SINGLE-PHASE CONNECTION/ MOHO®A3HO CBbP3BAHE
JEDNOFAZNI PRIKLJUCAK / ONHO®A30BOE NOAKMOYEHUE

CLIP AGAINST CORD TEARING

CKOBA MPOTWB CIYHANHO U3BAXIOAHE

KNNCA NPOTUB BbIOEPTMBAHWA KABENA

BEZBEDNOSNA STIPALJKA ZA SPRECAVANJE KIDANJA GAJTANA

CONDUCTOR ENDS BRACED WITH PRESSED TERMINAL
MPOBOAHMLIM 3ABBPLUBALLIM CbC CKOBU

A

KOHLbl MPOBOAHMKOB, 3A®UKCUNPOBAHHbLIE 3ANPECCOBAHHBIM OKOHYAHUEM
ZAVRSECI| VODICA S KONEKTORIM,

NOTE: SABEJIEXKA

UPOZORENJE:

NPUMEYAHMUE:

The maker reserves the right of minor
modifications in the instructions resulting
from innovations or technological
changes of the product.

MpousBoanTenuTe cu 3anassaT NPaBoOTO
32 HsKOW MPOMEHW B MHCTPyKUMWUTE 3a
ynotpe6a, NpeansBMkaHn oT HacTbNUn
TEXHOMOTUYHU MPOMEHY U NoA0BpeHUs B
npoaykTa.

Proizvoda¢ zadrzava pravo izvesti manje
izmene u uputstvu, iste proistiu od
inovacijskih ili tehnoloskih izmena na
proizvodu koje ne uteCu na funkcije
proizvoda.

MpousBogutens octaBnsieT 3a cobon
npaso HebonbLnx N3MEHEHMI
BbITEKAIOLMX U3 WMHHOBALMOHHBIX UMK
TEXHOMOTUYECKUX W3MEHEHUI, KOTopble
He BNMSIIOT Ha PYHKUMIO U3Lenus.

Lifetime — 10 years

Cpok akcnnyatauuu - 10 net

Does not contain harmful substances - RoHS

He cogepxuT BpeaHbIx BellecTB - ROHS

Earthing sign@

3Hak 3a3eMreHHs

SERIAL NUMBER
X XX X XXXX
....Year of production
..Week of the year

CEPUMHBI HOMEP
X XX X XXXX

. Topa npousBoacTBa
... Hepenbs roga npoussoactea

) SO Purpose of usage of appliance ) ST Llenb ncnonb3oBaHus npoaykTa
XXXX....Sequence of product in the week XXXX.... TlopsaKoBbIi HOMEp NPOAYKTa B NapTuu, BbIMyLLEHHONW 3a
Heeno
ACCESSORIES OBOPYOABAHE PRIPOMOCKI PARATA | MPUHALNEXHOCTU ECT 330 KR
Scraper Spachtel Strgalo za CiS¢enje Ckpebok Ans YNCTkn +
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height / width / depth (mm)

BUCOYMHA (MM)

visina / Sirina / globina (mm)

WMpKHa X rny6uHa x V
V — BCcTpamBaemas rny6uHa
(Mm)

TECHNICAL DATA TEXHUYECKU OAHHU TEHNICNI PODATKI TEXHUYECKUE
OAHHbIE
Build-in hob MnoT 3a BrpaxaaHe Elektricna ugradna plo¢a za || OnekTpuyeckasi BapoyHasi nnuta ECT 330 KR
kuvanje [ONsi BCTpanBaHus
Dimensions: Pasmepwm - wmpuHal aobmkuHa/ || Dimenzije: BHewwHue rabaputbl 300/510/66

Openning in working table — W
x H x thickness of working table
(mm)

OTBOp B KyXHEHCKUSA NIOT —
WwMp. X BUC. X AebenuHa Ha
nnora (Mm)

Odprtina v delovni povrsini:
$ x V x debelina delovne
povrsine

Pa3mepbl Bbipe3a B
cTonewHuue

W x n x TonwmHa
cTonewHuubl  (MM)

275/490/30 - 50

Electric power of zones

H HarpesaTenHu 30Hu

H Elektriéna moé kuhalnih polj

H BapouHble 30HbI

‘ Rear cooking zone HL - @145 ‘ 3apHa roteapcka 3oHa HL @145 H Zadnje @145 mm (kW) H 3agHsas BapoyHas 3oHa H 1,20 KW ‘
(Mm)
‘ Front cooking zone HL H MpeaHa roTBapcka 3oHa HL H Sprednje - duo-zona MepenHsas BapoyHasi 30Ha - Ayo- 1,70 kW ‘
duo-zone @180 / 120 mm — Ayo-3oHa @180 / 120 (mm) 2180/120 mm 30Ha 180/ 120 (mMm)
‘ Total power of the appliance (kW) H ToTtanHa MowHocT (kB) H Nazivna mo& (kW) ‘ Obuwas notpebnsemas 2,90 kW ‘
MOLLHOCTb
[ Nominal power supply voltage |[ Hanpexenue |[ Nazivna napetost |[ OnekTpnyeckoe Hanpskermne I[ 230 V ~, 50 Hz |

PRODUCT INFORMATION REGULATION (EU) NO 66/2014

[ I[ Symbol I[ Unit I[ Value |
[ Supplier's name or trade mark I[ I[ I[ GORENJE |
[ Model identification I[ I[ I[ 430C |
Type of hob D
[ Number of cooking zones and/or areas I[ I[ I[ 2 |
| Heating technology || EE sectic bumer I I radiant cooking zones |
The diameters of cooking zones and / or areas e em 14,5
18,0/12,0
: : ECelectric cooking Whikg 195,3
Energy consumption per cooking zone or area | 906 |
[ Energy consumption for the hob [ EE etectric hov I[ Whikg I[ 193,0 |
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NH®OPMALIUA 3A NMPOAYKTA, PEITIAMEHT (EC) Ne 66/2014

I[ Cumeon [ MepHa egunmua || CTolHOCT
[ Ime unu TbproBcka Mapka Ha JOCTaBYMKa I[ I[ I[ GORENJE
Kop 3a pasnosHaBaHe Ha mogena 430C
Twn Ha KOTNoHa B
[ Bpoit Ha 30HWTE W/VNK NNOWNTE 33 FOTBEHE I[ I[ I[ 2 |
| TexHuKa Ha HarpsiBaHe || EE electric burner || || 30HM 3a rOTBEHE C NbYMCTa eHeprus |
[OvnameTpuTe Ha 30HW 1 / UMK 30HU 3a FOTBEHE (%] cm | 14,5 |
[ 18,0/12,0 |
K ECelectric cooking Whikg | 195,3 |
OHCyMaLMsl Ha Heprusi Ha eiHa 30Ha NN Mol 3a roTBeHe i 1906 |
[ KoHcymauwst Ha eHeprusi Ha KoTnoHa [ EE etectric hoo I[ Whlkg I[ 193,0 |
bg
‘ INFORMACIJA O PROIZVODU PREMA UREDBI (EU) BR. 66/2014 ‘
[ I[ Oznaka I[ Jedinica I[ Vrednost |
[ Naziv ili zastitni znak dobavljada I[ I[ I[ GORENJE |
[ Identifikacija modela I[ I[ I[ 430C |
Vrsta plo¢e za kuvanje D
[ Broj ploga ifili povrsina za kuvanje I[ I[ I[ 2 |
| Tehnologija grejanja || EE efectric burmner || || plo¢e za kuvanje sa zracenjem |
Dimenzije plo&a i/ili povrsina za kuvanje [7] cm [ 14,5 |
[ 18,0/12,0 |
Potrodnja energije ploca i/ili povriina za kuvanje ECelectric cooking Whikg [ 195,3 |
190,6
Potrognja energije ploce za kuvanje EE electric hob Whlkg 193,0
sr
MORA MORAVIA, s.r.o., Czech republic, 78366 Hluboéky-Marianské Udoli, Nadrazni 50
MOPA MOPABMA c.p.o. Yewckas Pecny6nuka 783 66 Mny6ouku-MapuaHcke Yaonu, Hagpaxhu 50
UmnopTep: 000 «opeHbe BT» 119180, Mocksa, SlkumaHckas Hab., 4, cTp. 1 SAP 385331
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